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ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ 

  

Καταχώρισης στο Γενικό Εμπορικό Μητρώο (Γ.Ε.ΜΗ.) και δημοσίευσης στο διαδικτυακό τόπο του 

Γ.Ε.ΜΗ., στοιχείων της ανώνυμης εταιρείας με την επωνυμία «Greenvolt Next Greece ΑΝΩΝΥΜΗ 

ΕΤΑΙΡΕΙΑ» και αριθμό Γ.Ε.ΜΗ. 169269501000.  

 

Την 31-10-2023 καταχωρίσθηκε στο Γενικό Εμπορικό Μητρώο (Γ.Ε.ΜΗ.), με Κωδικό Αριθμό 

Καταχώρισης 3840867, η με αριθμό 11600/31-10-2023 απόφαση της Υπηρεσίας ΓΕΜΗ του 

Επιμελητηρίου μας (ΑΔΑ: ΨΔΟΥ469ΗΕΘ-0ΗΘ), με την οποία εγκρίθηκε η τροποποίηση του 

άρθρου 3 του καταστατικού, της ανώνυμης εταιρείας με την επωνυμία «Greenvolt Next Greece 

ΑΝΩΝΥΜΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ», με διακριτικό τίτλο «Greenvolt Next Greece» και με αριθμό Γ.Ε.ΜΗ. 

169269501000, όπως ισχύει, σύμφωνα με την από 04-09-2023 απόφαση της Έκτακτης Γενικής 

Συνέλευσης των μετόχων της εταιρείας. 

 

Το εν λόγω καταστατικό, με ημερομηνία 04-09-2023, αποτελείται από είκοσι εννέα (29) άρθρα. 

 

Την ίδια ημερομηνία καταχωρίσθηκε στο Γενικό Εμπορικό Μητρώο, το νέο κείμενο καταστατικού 

μαζί με τις τροποποιήσεις του και το οποίο αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της παρούσας ανακοίνωσης.  

 
H ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝH ΤΗΣ Δ/ΝΣΗΣ 

 
ΓΙΩΤΑ ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ 

 

 

 

 

 

 

 

H γνησιότητα του παρόντος μπορεί να επιβεβαιωθεί από το https://www.businessregistry.gr/publicity.aspx 

mailto:info@acci.gr
https://www.businessregistry.gr/publicity.aspx
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ΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΟ 

της Ανώνυμης Εταιρείας με την επωνυμία 

«Greenvolt Next Greece Ανώνυμη Εταιρεία» 

και τον διακριτικό τίτλο  

«Greenvolt Next Greece». 
 

Άρθρο 1 
Σύσταση, εταιρικός τύπος και επωνυμία 

Η Ανώνυμη Εταιρεία είναι καταχωρημένη με την επωνυμία 
«Greenvolt Next Greece Ανώνυμη Εταιρεία» και τον διακριτικό 
τίτλο «Greenvolt Next Greece». Για τις διεθνείς συναλλαγές της 
Εταιρείας, η επωνυμία και ο διακριτικός τίτλος της είναι 
«Greenvolt Next Greece Société Anonyme» και «Greenvolt Next 
Greece», αντίστοιχα.  

 

Άρθρο 2 
Έδρα 

Έδρα της Εταιρείας ορίζεται ο Δήμος Παλλήνης. 

 
Άρθρο 3 
Σκοπός 

Σκοπός της εταιρείας είναι: Οι κατασκευαστικές εργασίες για 
μονάδες παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας  (καδ. 42.22.23.00 
– κύρια δραστηριότητα) καθώς και άλλες δευτερεύουσες 
δραστηριότητες που θα αφορούν την  εγκατάσταση 
βιομηχανικών μηχανημάτων και εξοπλισμού (καδ 33.20), 
Κατασκευή τοπικών γραμμών μεταφοράς ηλεκτρικής ενέργειας 
και γραμμών επικοινωνιών (καδ. 42.22.12.00), άλλες 
κατασκευαστικές εργασίες, που δεν κατονομάζονται ειδικά, με 
ίδια υλικά (καδ. 43.99.90.01), άλλες κατασκευαστικές εργασίες, 
που δεν κατονομάζονται ειδικά, χωρίς ίδια υλικά (καδ. 
43.99.90.02), χονδρικό εμπόριο φωτοβολταϊκών στοιχείων (καδ. 
46.69.15.72), χονδρικό εμπόριο μηχανημάτων μετατροπής 
ηλιακής ενέργειας σε ηλεκτρική (καδ. 46.69.15.51), υπηρεσίες 
εκπόνησης ηλεκτρολογικών μελετών κτιρίων (καδ. 71.12.13.03), 
παραγωγή και πώληση ηλεκτρικής ενέργειας από ανανεώσιμες 
πηγές ενέργειας, εγκατάσταση και εκμετάλλευση σταθμών 
φόρτισης ηλεκτρικών οχημάτων, εγκατάσταση και εκμετάλλευση 
σταθμών αποθήκευσης ηλεκτρικής ενέργειας, η οποία παράγεται 
από ανανεώσιμες πηγές ενέργειας, υπηρεσίες ενοικίασης και 

ARTICLES OF ASSOCIATION  

of the Société Anonyme under the name  

“Greenvolt Next Greece Société Anonyme” 

and the distinctive title “Greenvolt Next Greece” 

 
 

Article 1 
Incorporation, legal type, and registered name 

The Société Anonyme is registered under the name 
«Greenvolt Next Greece Ανώνυμη Εταιρεία» and the 
distinctive title «Greenvolt Next Greece». For the 
international transactions of the Company, its name and 
distinctive title shall be “Greenvolt Next Greece Société 
Anonyme” and “Greenvolt Next Greece” respectively.     

 

Article 2 
Registered Seat 

The registered seat of the Company shall be in the 
Municipality of Pallini. 
 

Article 3 
Object 

The object of the Company comprises: Construction works 
for electricity production units (PV) (cad. 42.22.23.00 – main 
activity) as well as secondary activities like Installation of 
industrial machinery and equipment (cad. 33.20), 
Construction of local electricity transmission lines and 
communication lines (cad. 42.22 .12.00), other construction 
activities, not specifically specified, with materials owned by 
the Company (cad. 43.99.90.01), other construction 
activities, not specifically specified, without materials (cad. 
43.99.90.02), wholesale trade of photovoltaic elements 
(cad. 46.69.15.72), wholesale trade of machines for 
converting solar energy into electricity (cad. 46.69.15.51), 
services for drawing up electrical studies of buildings (cad. 
71.12.13.03), generation and sale of electricity by 
renewable energy sources, installation and exploitation of 
electric vehicles charging stations, installation and 
exploitation of electricity storage stations, which electricity 
is produced by renewable energy sources, services 
pertaining to lease and financial leasing of other machinery 
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χρηματοδοτικής μίσθωσης άλλων μηχανών και εξοπλισμού χωρίς 
χειριστή και υλικών αγαθών π.δ.κ.α. (καδ. 77.39.19), ενοικίαση 
και εκμίσθωση άλλων μηχανημάτων, ειδών εξοπλισμού και 
υλικών αγαθών π.δ.κ.α. (καδ. 77.39.), καθώς και μίσθωση ή 
παραχώρηση χρήσης σταθμών παραγωγής ή/και σταθμών 
αποθήκευσης ηλεκτρικής ενέργειας, η οποία παράγεται από 
ανανεώσιμες πηγές ενέργειας. 

Επιπλέον, για την πραγματοποίηση του σκοπού της η Εταιρεία 
μπορεί: 
 

α)  Να συνεργάζεται με φυσικά ή νομικά πρόσωπα. 
β)  Να υποβάλει αίτηση για δάνεια και πιστώσεις ή/και 

επιχορηγήσεις δανείων και/ή εγγυήσεων για τη 
χρηματοδότηση των δραστηριοτήτων της, όπως 
περιγράφεται στο παρόν άρθρο, σύμφωνα με και με την 
επιφύλαξη της ισχύουσας νομοθεσίας. Να εκδίδει 
ομόλογα κάθε είδους και να αντλεί κεφάλαια στις 
χρηματοπιστωτικές αγορές με οποιονδήποτε τρόπο. 

γ)  Να ιδρύει υποκαταστήματα, γραφεία, καταστήματα, 
εκθέσεις και κάθε άλλη εγκατάσταση στην Ελλάδα ή στο 
εξωτερικό. 

δ)  Να ιδρύει και/ή συμμετέχει σε οποιαδήποτε επιχείρηση 
ή/και κοινοπραξία, ανεξάρτητα από τη νομική μορφή 
τους (συμπεριλαμβανομένων των ενεργειακών 
κοινοτήτων), ή να αποκτά οποιοδήποτε άλλο 
οικονομικό συμφέρον σε οποιαδήποτε οντότητα που 
έχει ταυτόσημο, παρεμφερή ή δευτερεύοντα σκοπό. 

ε) Συμμετέχει στην διοίκηση επιχειρήσεων με παρεμφερή 
δραστηριότητα, να παρέχει βοήθεια και να λαμβάνει 
εγγυήσεις ή δάνεια για την πραγμάτωση του σκοπού 
της. 

στ)  Να προβαίνει σε κάθε ενέργεια ή δραστηριότητα που 
άμεσα ή έμμεσα κρίνεται αναγκαία για την 
πραγματοποίηση του σκοπού της και την προώθηση 
των δραστηριοτήτων της, ακόμη και αν δεν αναφέρεται 
ρητά παραπάνω. 

 

Άρθρο 4 
Διάρκεια 

Η διάρκεια της Εταιρείας είναι αορίστου χρόνου και αρχίζει από 
την καταχώριση και δημοσίευση του παρόντος καταστατικού στο 
Γ.Ε.ΜΗ.  

 

and equipment with no handlers and material goods not 
falling under other codes (cad. 77.39.19), leasing of and 
leasing out of other machinery, equipment and material 
goods not falling under other codes (cad. 77.39), as well as 
leasing or concession of use of renewables electricity 
production plants and/or renewables electricity storage 
units. 
 
In addition, for the realisation of its object the Company 
may: 
 

a) Cooperate with individuals or legal entities; 
b) Apply for loans and credits and/or grant loans 

and/or guarantees to finance its activities as 
described in this article, in accordance with and 
subject to applicable laws; to issue bonds of any 
kind, and raise capital on financial markets in any 
way; 

c) Establish branches, offices, shops, expositions and 
any other establishment in Greece or abroad; 

d) Establish and/or participate in any business and/or 
joint venture, irrespective of the legal form thereof 
(including energy communities), or acquire any 
other financial interest in any entity which has an 
identical or similar or ancillary object; 

e) Participate in the management of any similar 
business, grant assistance and receive guarantees 
or loans for the purpose of fulfilling its corporate 
object; 

f) Undertake any action or activity that is directly or 
indirectly deemed necessary for the realization of 
its object and the promotion of its activities, even if 
not expressly mentioned hereinabove. 

 
 
 
 

Article 4 
Duration 

The term of the Company is indefinite, commencing as of 
the registration and publication of these Articles of 
Association in the General Commercial Registry (G.E.M.I.).  
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Άρθρο 5 
Μετοχικό Κεφάλαιο  

1. Το αρχικό μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας ανερχόταν σε δύο 
εκατομμύρια ευρώ (€ 2.000.000), ολοσχερώς καταβεβλημένο 
σε μετρητά, διαιρούμενο σε δύο εκατομμύρια (2.000.000) 
κοινές ονομαστικές μετοχές, ονομαστικής αξίας ενός ευρώ (€ 
1,00) εκάστη.  

2. Δυνάμει της από 21ης Ιουνίου 2023 απόφασης της Έκτακτης 
Γενικής Συνέλευσης των Μετόχων της Εταιρείας, το μετοχικό 
κεφάλαιο της Εταιρείας αυξήθηκε κατά ποσό ενός 
εκατομμυρίου πεντακοσίων χιλιάδων ευρώ (€1.500.000) με 
καταβολή μετρητών και έκδοση ενός εκατομμυρίου 
πεντακοσίων χιλιάδων νέων κοινών ονομαστικών μετοχών, 
ονομαστικής αξίας ενός ευρώ (€1) εκάστη. Επομένως, το 
μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας ανέρχεται σε συνολικό 
ποσό τριών εκατομμυρίων πεντακοσίων χιλιάδων ευρώ 
(€3.500.000), διαιρούμενο σε τρία εκατομμύρια πεντακόσιες 
χιλιάδες (3.500.000) κοινές ονομαστικές μετοχές, 
ονομαστικής αξίας ενός ευρώ (€1) εκάστη. 

3. Η αύξηση του μετοχικού κεφαλαίου μέσω εισφορών σε είδος  
επιτρέπεται, εφόσον τηρούνται οι προϋποθέσεις του άρ. 17 
του Ν. 4548/2018, συμπεριλαμβανομένης της υποχρέωσης 
για σύνταξη έκθεσης αποτίμησης για την εξακρίβωση της 
αξίας των εισφορών σε είδος, η οποία συντάσσεται από δύο 
(2) ορκωτούς ελεγκτές λογιστές ή ελεγκτική εταιρεία ή, κατά 
περίπτωση, από δύο (2) ανεξάρτητους πιστοποιημένους 
εκτιμητές και πρέπει να περιέχει όλα τα στοιχεία που 
προβλέπει ρητά η παρ. 5 του άρ. 17 του Ν. 4548/2018. 

 
  
4. Με την επιφύλαξη της διάταξης της ανωτέρω παραγράφου, 

σε περίπτωση αύξησης μετοχικού κεφαλαίου με εισφορά σε 
είδος, η Εταιρεία δύναται να μην θέσει σε εφαρμογή το 
άρθρο 17 του ν. 4548/2018 , όταν οι διατάξεις του άρθρου 18  
ως ισχύει, δύνανται να εφαρμοσθούν. 

5. Για χρονικό διάστημα που δεν υπερβαίνει την πενταετία από 
τη σύσταση της Εταιρείας, το Διοικητικό Συμβούλιο έχει το 
δικαίωμα, με απόφασή που λαμβάνεται με πλειοψηφία των 
τεσσάρων πέμπτων (4/5) τουλάχιστον του συνόλου των 
μελών του, να αυξάνει το κεφάλαιο μερικά ή ολικά με την 
έκδοση νέων μετοχών, για ποσό που δεν μπορεί να υπερβεί 
το τριπλάσιο του αρχικού κεφαλαίου. 

 

Article 5 
Share capital  

1. The initial share capital of the Company amounted to 
two million euros (€ 2,000,000), paid in full in cash, 
and was divided in two million (2,000,000) common 
nominal shares, of a nominal value of one euro (€ 
1.00) each. 

2. By virtue of the Extraordinary General Meeting of the 
Company’s Shareholders dated 21st June 2023, the 
share capital of the Company was increased by the 
amount of one million five hundred thousand euros 
(€1,500,000) by payment in cash and issuance of one 
million five hundred thousand (1,500,000) new 
common registered shares of a nominal value of one 
euro (€1) each. Thus, the share capital of the Company 
amounts to three million five hundred thousand euros 
(€3,500,000), divided in three million five hundred 
thousand (3,500,000) common registered shares, of a 
nominal value of one euro (€1) each. 

3. The increase of the share capital may be carried out by 
means of contributions in kind, provided that the 
conditions of article 17 of the Greek Law 4548/2018 
are met, including the requirements for evaluation 
reports that shall certify the value of the contributions 
in kind, which shall be drawn-up by two (2) chartered 
auditors-accountants or an audit firm, or, as the case 
may be, by two (2) independent certified valuators, 
and which must  include all the information expressly 
provided under article 17(5) of the Greek Law 
4548/2018. 

4. Without prejudice to the provision of the above 
paragraph, in the event of a share capital increase by 
means of contributions in kind, the Company may opt 
not to apply article 17 of the Greek Law 4548/2018, 
when the provisions of article 18, as in force, may 
apply. 

5. For a period which shall not exceed five years from the 
incorporation of the Company, the Board of Directors 
may, by resolution adopted by a majority of at least 
four-fifths (4/5) of the entirety of its members, 
increase the share capital in whole or in part with the 
issuance of new shares, for an amount which cannot 
exceed three times that of the initial share capital. 
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6. Η ανωτέρω εξουσία μπορεί να χορηγείται στο Διοικητικό 
Συμβούλιο και με απόφαση της Γενικής Συνέλευσης, για 
χρονικό διάστημα που δεν υπερβαίνει την πενταετία. Στην 
περίπτωση αυτή, το κεφάλαιο μπορεί να αυξάνεται κατά 
ποσό που δεν μπορεί να υπερβεί το τριπλάσιο του 
κεφαλαίου, που υπάρχει κατά την ημερομηνία που 
χορηγήθηκε στο Διοικητικό Συμβούλιο η εξουσία για αύξηση 
του κεφαλαίου. 

7. Η εξουσία αυτή του Διοικητικού Συμβουλίου μπορεί να 
ανανεώνεται με απόφαση της Γενικής Συνέλευσης για 
χρονικό διάστημα που δεν μπορεί να υπερβαίνει την 
πενταετία για κάθε χορηγούμενη ανανέωση. Η ισχύς κάθε 
ανανέωσης αρχίζει από την παρέλευση της διάρκειας ισχύος 
της προηγούμενης. Οι αποφάσεις της Γενικής Συνέλευσης για 
χορήγηση ή ανανέωση της εξουσίας αύξησης του κεφαλαίου 
από το Διοικητικό Συμβούλιο υποβάλλονται σε δημοσιότητα. 

8. Η δυνατότητα του Διοικητικού Συμβουλίου να αυξάνει το 
κεφάλαιο, σύμφωνα με την παράγραφο 5 μπορεί να ασκείται 
παράλληλα με την αντίστοιχη δυνατότητα της Γενικής 
Συνέλευσης να αυξήσει το μετοχικό κεφάλαιο. 

9. Επιτρέπεται η μείωση μετοχικού κεφαλαίου με εισφορές σε 
είδος στους μετόχους σύμφωνα με το άρθρο 31 του Ν. 
4548/2018, με σκοπό το σχηματισμό ειδικού αποθεματικού, 
με αποκλειστικό σκοπό την εκ νέου κεφαλαιοποίησή του ή το 
συμψηφισμό του προς απόσβεση ζημιών της εταιρείας. Κατά 
τα λοιπά, για τη μείωση κεφαλαίου εφαρμόζονται οι 
διατάξεις των άρ. 29 έως 31 του Ν. 4548/2018. 

 
 
10. Η προθεσμία καταβολής της αύξησης του κεφαλαίου ορίζεται 

από το όργανο που έλαβε τη σχετική απόφαση και δεν μπορεί 
να ορισθεί μικρότερη των δεκατεσσάρων (14) ημερών ούτε 
και μεγαλύτερη των τεσσάρων (4) μηνών από την ημέρα 
καταχώρισης  της απόφασης αυτής στο Γ.Ε.ΜΗ. 

 
 
11. Η καταβολή σε μετρητά του αρχικού κεφαλαίου ή των τυχόν 

αυξήσεων αυτού, καθώς και οι καταθέσεις μετόχων με 
προορισμό τη μελλοντική αύξηση του κεφαλαίου, 
πραγματοποιούνται υποχρεωτικά με κατάθεση σε ειδικό 
λογαριασμό της Εταιρείας, που τηρείται σε πιστωτικό ίδρυμα 
που λειτουργεί νόμιμα στην Ελλάδα ή σε χώρα του 
Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου (ΕΟΧ). Με την επιφύλαξη 

6. The aforementioned power may be assigned to the 
Board also by a resolution of the General Meeting for 
a time period not exceeding five years. In this case, the 
share capital may be increased for an amount that 
cannot exceed up to three times the share capital, as 
such is on the date when the share capital increase 
authorisation was granted to the Board. 

7. The aforementioned power of the Board of Directors 
may be renewed by a resolution of the General 
Meeting for a period not exceeding five years for each 
renewal granted. Each renewal shall become effective 
upon expiry of the term of the previous renewal. Any 
General Meeting resolutions on the granting or 
renewal of powers to the Board of Directors for a 
share capital increase are subject to publication 
formalities.  

8. The power of the Board of Directors to increase the 
share capital in accordance with para. 5 may be 
exercised in parallel with the powers of the General 
Meeting to increase the share capital. 

9. The share capital reduction with distribution of assets 
in kind to the shareholders pursuant to article 31 of 
the Greek Law 4548/2018 is allowed, provided this it 
is effected for the formation of a special reserve, with 
the express purpose of its further capitalisation or 
offsetting against amortisation of company losses. All 
other matters pertaining to share capital decrease 
shall be governed by the provisions of article 29-31 of 
the Greek Law 4548/2018.  

10.  The deadline set for the payment of the increase of 
the share capital is determined by the corporate body 
that adopted the relevant resolution and shall not be 
less than fourteen (14) days nor shall exceed four (4) 
months as of the date on which the relevant resolution 
of the competent body of the Company is registered 
with the Greek General Commercial Registry (G.E.MI). 

11. The payment in cash of the initial share capital or any 
increases thereto, as well as any deposits made by the 
shareholders for future share capital increase, shall be 
mandatorily effected by means of deposits to a special 
account of the Company held with a credit institution 
lawfully operating in Greece or in another country of 
the European Economic Area (EEA). Without prejudice 
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του άρθρου 19 του ν. 4548/2018, η παράλειψη καταβολής σε 
λογαριασμό δεν επάγεται ακυρότητα, αν αποδεικνύεται ότι 
το σχετικό ποσό δαπανήθηκε για τους σκοπούς της Εταιρείας. 

12. Η εμπρόθεσμη ή η εκπρόθεσμη καταβολή του κεφαλαίου 
πρέπει να πιστοποιείται. Πιστοποίηση καταβολής δεν 
απαιτείται, αν η αύξηση κεφαλαίου δεν γίνεται με νέες 
εισφορές. 

13. Η πιστοποίηση πρέπει να λάβει χώρα μέσα στο πρώτο δίμηνο 
από τη σύσταση της Εταιρείας και μέσα σε ένα (1) μήνα από 
τη λήξη της προθεσμίας καταβολής του ποσού της αύξησης. 
Η πιστοποίηση γίνεται με έκθεση ορκωτού ελεγκτή λογιστή ή 
ελεγκτικής εταιρείας ή από το Διοικητικό Συμβούλιο, 
ανάλογα με το μέγεθος της Εταιρείας κατά τα οριζόμενα στην 
παράγραφο 6 του άρ. 20 του Ν. 4548/2018, όπως εκάστοτε 
ισχύει και μέσα στην παραπάνω προθεσμία. Στην περίπτωση 
πολύ μικρών ή μικρών εταιρειών, μη εισηγμένων σε 
ρυθμιζόμενη αγορά, η πιστοποίηση μπορεί να γίνει από το 
ίδιο το Διοικητικό Συμβούλιο. 

 
 
 
14. Σε περίπτωση μη εμπρόθεσμης καταβολής του κεφαλαίου 

εφαρμόζονται αναλογικά οι παράγραφοι 5 και 6 του άρθρου 
21 του ν. 4548/2018. 

 
 

Άρθρο 6 
Μετοχές 

1. Οι μετοχές της Εταιρείας είναι κοινές, ονομαστικές, με 
δικαίωμα ψήφου.   

2. Η Εταιρεία δύναται αλλά δεν υποχρεούται να εκδίδει τίτλους 
μετοχών. Εφόσον εκδοθούν, οι τίτλοι των μετοχών 
αριθμούνται κατ’ αύξοντα αριθμό, φέρουν τα στοιχεία του 
μετόχου, σύμφωνα με το νόμο, ημερομηνία εκδόσεως, 
επωνυμία και αριθμό του Γενικού Εμπορικού Μητρώου 
(Γ.Ε.ΜΗ.) της Εταιρείας, καθώς και τις υπογραφές του 
Προέδρου του Διοικητικού Συμβουλίου και ενός μέλους που 
ορίζεται από το Διοικητικό Συμβούλιο.     

3. Κάθε τίτλος μετοχής δύναται να ενσωματώνει περισσότερες 
από μία (1) μετοχές, κατά τα ειδικότερα προβλεπόμενα από 
τις οικείες αποφάσεις του Διοικητικού Συμβουλίου. 

4. Κάθε μετοχή παρέχει ένα (1) δικαίωμα ψήφου που ασκείται 
στη Γενική Συνέλευση, καθώς και δικαίωμα συμμετοχής στα 

to article 19 of the Greek Law 4548/2018, failure to 
pay into an account shall not result to nullity, if it is 
evidenced that the respective amount was spent to 
serve the Company’s object of activity. 

12.  The timely or overdue payment of the share capital 
must be certified. Unless the increase of share capital 
is made by means of new contributions, such 
certification is not required. 

13.  The certification of payment must take place within 
two (2) months as of the establishment of the 
Company and within one (1) month from the lapse of 
the deadline for the payment of the amount of the 
increase. The certification is effected by means of a 
chartered auditor accountant’s/audit company’s 
report, or by the Board of Directors, depending on 
Company’s size, pursuant to the provisions of art. 20 
par. 6 of the Greek Law 4548/2018 as from time to 
time in force and within the aforementioned 
deadlines. In case of very small or small not listed 
entities, the certification may be effected by the Board 
of Directors itself. 

14.  In case of an overdue payment, paras. 5 and 6 of 
article 21 of the Greek Law 4548/2018 shall apply 
accordingly. 

 
 

Article 6 
Shares 

1. The shares of the Company are common, registered, 
with voting rights.   

2. The Company may but is not obliged to issue share 
certificates. If issued, share certificates shall be 
numbered with serial numbers, bear the shareholder’s 
details, according to the law, the date, the registered 
name and the number of General Commercial Register 
(G.E.MI.) of the Company as well as the signatures of the 
Chairman of the Board of Directors and a member 
appointed by the Board of Directors.     

3. Each share certificate may incorporate more than one 
(1) share, in accordance with the pertinent resolutions 
of the Board of Directors.   

4. Each share gives one (1) voting right to be exercised to 
the General Meeting as well as the right to participate in 
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κέρδη της Εταιρείας και γενικά στο προϊόν της εκκαθάρισης, 
σε περίπτωση εκκαθάρισης της Εταιρείας.    

5. Η Εταιρεία υποχρεούται να τηρεί βιβλίο μετόχων, σύμφωνα 
με τις διατάξεις του άρθρου 40 του Ν. 4548/2018, όπως 
ισχύει. Στο βιβλίο αυτό καταχωρίζονται οι μέτοχοι, με 
αναγραφή του ονοματεπωνύμου ή της εταιρικής επωνυμίας 
και της διεύθυνσης ή της έδρας τους, καθώς και του 
επαγγέλματος και της εθνικότητας του κάθε μετόχου. Σε κάθε 
περίπτωση αναγράφεται ο αριθμός και η κατηγορία των 
μετοχών, που κατέχει κάθε μέτοχος.  Το βιβλίο μετόχων της 
Εταιρείας δύναται να τηρείται και ηλεκτρονικά και ως 
μέτοχος της Εταιρείας θα θεωρείται ο εγγεγραμμένος σε 
αυτό. 

 

Άρθρο 7 
Μεταβίβαση Μετοχών – Δικαίωμα Προτίμησης 

1. Εκτός αν προβλέπεται άλλως στο παρόν Καταστατικό, οι 
μετοχές της Εταιρείας είναι δεσμευμένες και δεν μπορούν να 
μεταβιβαστούν, εκχωρηθούν, ανταλλαχθούν, ή/και άλλως 
διατεθούν με οποιονδήποτε τρόπο, άμεσα ή έμμεσα, σε 
οποιοδήποτε τρίτο μέρος, για διάστημα πέντε (5) ετών από 
την ίδρυση της Εταιρείας (εφεξής, η «Περίοδος 
Απαγόρευσης»). Για τους σκοπούς του παρόντος 
Καταστατικού, ο όρος μεταβίβαση θα ερμηνεύεται σύμφωνα 
με την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου. 

 
 
2. Οι μετοχές της Εταιρείας δεν μπορούν να ενεχυριασθούν ή να 

επιβαρυνθούν με άλλο τρόπο από οιονδήποτε μέτοχο της 
Εταιρείας, χωρίς την προηγούμενη έγγραφη έγκριση των 
λοιπών μετόχων της Εταιρείας. Ως εξαίρεση σε αυτό, οι 
Μέτοχοι μπορούν να δημιουργήσουν οποιοδήποτε βάρος επί 
των Μετοχών που κατέχουν ως εξασφάλιση για σκοπούς 
χρηματοδότησης της Εταιρείας, υπό την προϋπόθεση της 
έγκρισης των λοιπών μετόχων της Εταιρείας. Για τους 
σκοπούς του παρόντος Καταστατικού, «βάρος» σημαίνει 
κάθε υποθήκη, ενέχυρο, επιβάρυνση, εκχώρηση, υποθήκη ή 
άλλη συμφωνία ή διακανονισμός που έχει το ίδιο ή παρόμοιο 
αποτέλεσμα στη χορήγηση ασφάλειας, 
συμπεριλαμβανομένων χωρίς περιορισμό, οποιοδήποτε 
δικαίωμα τρίτου να αποκτήσει, δικαίωμα προαίρεσης ή 
δικαίωμα προτίμησης επί των μετοχών της Εταιρείας 

the Company’s profits and generally in the liquidation 
proceeds, in case of liquidation of the Company.    

5. The Company is obliged to maintain the shareholders’ 
registry (book), according to the provisions of article 40 
of the Greek law 4548/2018, as in force.  Such book 
includes the name and surname or the company name 
and the address or registered offices of the 
shareholders, as well as their profession and nationality. 
In any case, the number and the class of shares owned 
by each shareholder shall be inserted therein. The 
shareholders’ book of the Company may be held 
electronically, and as shareholders of the Company shall 
be considered the persons or entities registered therein.   

 
Article 7 

Transfer of Shares – Right of First Refusal 
1. Unless otherwise provided for this in the present 

Articles of Association, the shares of the Company are 
restricted and cannot be transferred, assigned, 
exchanged, or otherwise disposed, in any way, directly 
or indirectly, to any third party, for a period of five (5) 
years as of the Company’s incorporation (hereinafter, 
the “Prohibition Period”). For the purposes of the 
present Articles of Association, transfer shall be 
interpreted in accordance with paragraph 3 of this 
Article.  

2. The shares of the Company cannot be encumbered or 
charged in any other way, by any of the Company’s 
shareholder without the prior written approval of the 
rest of the Company’s shareholders. In exception to the 
above, each shareholder may create any encumbrance 
over the shares held by them to be used as collateral for 
financing purposes of the Company, subject to the 
approval of the rest of the Company’s shareholders. For 
the purposes of the present Articles of Association, 
encumbrance means any mortgage, pledge, lien, 
charge, assignment, hypothecation, or other agreement 
or arrangement which has the same or a similar effect 
to the granting of security, including without limitation, 
any right of a third-party to acquire, option or right of 
pre-emption over the Company’s shares.  
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3. Για την πώληση και μεταβίβαση με επαχθή ή χαριστική αιτία, 
εκχώρηση δικαιωμάτων ή άλλη συναφή συναλλαγή με τα 
ανωτέρω, (συμπεριλαμβανομένων, χωρίς περιορισμό, (α) 
μεταβιβάσεις δικαιωμάτων για δικαίωμα σε μετοχές ή 
προνομιακά δικαιώματα με δικαιώματα εγγραφής για 
μετοχές, συμπεριλαμβανομένης της ατομικής παραίτησης 
από δικαιώματα· (β) μεταβιβάσεις με αντάλλαγμα, ακόμη και 
όταν μπορεί να πραγματοποιηθούν λόγω πλειστηριασμού ή 
δικαστικής εντολής· (γ) μεταβιβάσεις μέσω καταπιστεύματος 
ή οποιουδήποτε παρόμοιου τρόπου· και (δ) μεταβιβάσεις 
που σχετίζονται με την πλήρη κυριότητα, το δικαίωμα μόνο 
για διάθεση, το δικαίωμα μόνο για χρήση, ή τυχόν άλλα 
δικαιώματα που απορρέουν από μια Μετοχή, 
συμπεριλαμβανομένου τυχόν δικαιώματος ψήφου, 
δικαιώματος σε μερίσματα ή οποιουδήποτε δικαιώματος 
που περιλαμβάνεται ως αποτέλεσμα της ιδιοκτησίας 
οποιασδήποτε Μετοχής) που παραχωρεί οποιοδήποτε 
όφελος, βάρος, δέσμευση, ενέχυρο, ή άλλα δικαιώματα 
τρίτων επί των μετοχών της Εταιρείας,  δικαίωμα ψήφου, 
δικαίωμα σε μερίσματα, δικαίωμα ανάληψης ή κάλυψης ή 
άλλο νόμιμο δικαίωμα προτίμησης επί μετοχών ή τίτλων της 
Εταιρείας (εφεξής, η «Μεταβίβαση») από οιονδήποτε εκ των 
μετόχων για οιονδήποτε λόγο σε τρίτο πρόσωπο (με εξαίρεση 
τους Επιλέξιμους Αποκτώντες, όπως ορίζονται στην 
παράγραφο 7 του παρόντος Άρθρου), θα πρέπει να 
προηγηθεί προσφορά των μετοχών αυτών προς τους έτερους 
μετόχους, έκαστος εκ των οποίων θα έχει δικαίωμα 
προτίμησης (εφεξής, το «Δικαίωμα Προτίμησης») για τις 
μετοχές στις οποίες αφορά η Μεταβίβαση, και η Μεταβίβαση 
μπορεί να γίνει σύμφωνα με τη διαδικασία και προϋποθέσεις 
που αναφέρονται κατωτέρω στο παρόν άρθρο. 

4. Ειδικότερα, οιοσδήποτε μέτοχος (εφεξής, ο «Προσφέρων 
Μέτοχος») επιθυμεί να μεταβιβάσει τμήμα ή το σύνολο των 
μετοχών του (εφεξής, οι «Προσφερόμενες Μετοχές») σε 
τρίτο πρόσωπο, υποχρεούται να αποστείλει έγγραφη 
ειδοποίηση για την προσφορά αυτή (εφεξής, η «Ειδοποίηση 
Μεταβίβασης») προς τους έτερους μετόχους (εφεξής, 
έκαστος ως ο «Λήπτης της Προσφοράς»), η οποία θα 
περιλαμβάνει τα ακόλουθα στοιχεία:  
(α)  το συνολικό αριθμό των Προσφερόμενων Μετοχών, το 

ποσοστό που αντιπροσωπεύουν αυτές ως προς το 
καταβεβλημένο μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας, την 
ονομαστική τους αξία και άλλα δικαιώματα μετοχικού 

3. For the sale, transfer, donation of ownership, 
assignment of rights, or any other transaction or 
arrangement with similar effect (including, without 
limitation, (a) transfers of rights to entitlement to 
shares or preferential rights with options to subscribe 
for shares, including by way of individual waiver of 
rights; (b) transfers for a consideration, even when they 
might occur by virtue of a public auction or a judicial 
order; (c) transfers by way of trusts or any similar 
manner; and (d) transfers relating to full ownership, 
ownership right of disposal alone, ownership right of 
usage alone, or any rights derived from a Share, 
including any voting right, right to dividends or any right 
included as a result of ownership of any Share), 
conferring any interest, encumbrance, lien, pledge or 
other third-party rights over the Company’s share(s), 
assignment of any voting right or right to dividends,  
right to subscribe for a share or receive any legal pre-
emption right in a share or share title of the Company 
(hereinafter, the “Transfer”), by any of the Company’s 
shareholders to any third party (except to a Permitted 
Transferee, as defined in  paragraph 7 of the present 
Article), such shares must be offered to the rest of the 
Company’s shareholders, who have a pre-emption right 
(hereinafter, the “Right of First Refusal”) for the 
transferred shares and the Transfer may take place in 
accordance with the procedure and the conditions 
described herein. 

 
 
 
4. In particular, any of the Company’s shareholders 

(hereinafter, the “Selling Shareholder”) that wishes to 
transfer part or all of its shares in the Company 
(hereinafter, the “Sale Shares”) to any third party, shall 
notify in writing of such sale (hereinafter, the “Sale 
Notification”) the other shareholders (hereinafter, the 
“Non-Selling Shareholders”). Such Sale Notification 
shall include the following:   
 
(a) the total number of the Sale Shares, the percentage 

that they represent in the Company’s share capital, 
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κεφαλαίου που απαρτίζουν τις Προσφερόμενες 
Μετοχές, 

(β) την ταυτότητα του τρίτου υποψήφιου αγοραστή των 
Προσφερόμενων Μετοχών, και σε περίπτωση που είναι 
νομικό πρόσωπο, τον τελικό μέτοχό του και τη δομή του 
ομίλου του (εφεξής, ο «Υποψήφιος Αγοραστής»), 

(γ) την εμπειρία του Υποψηφίου Αγοραστή σε 
δραστηριότητες ίδιες με τις δραστηριότητες της 
Εταιρείας,  

(δ)  την περιγραφή των ουσιωδών όρων της προσφοράς, 
συμπεριλαμβανομένων, εφόσον υφίστανται, 
υπαρχόντων δανείων των μετόχων που θα πρέπει να 
εκχωρούνται στην ονομαστική τους αξία (εφεξής, οι 
«Όροι Προσφοράς»), 

(ε) την προσφερόμενη τιμή αγοράς καθώς και οιονδήποτε 
άλλο ουσιώδη όρο σχετικά με την καταβολή του 
τιμήματος (εφεξής, η «Προσφερόμενη Τιμή»), 

(στ) το χρονοδιάγραμμα της ολοκλήρωσης της μεταβίβασης 
των Σχετικών Μετοχών (εφεξής, η «Προθεσμία 
Συναλλαγής»), 

(εφεξής, από κοινού αναφερόμενα ως τα «Στοιχεία 
Προσφοράς»). 
Η Προσφερόμενη Τιμή πρέπει να είναι σε μετρητά και όχι σε 
είδος. 

5. Η Ειδοποίηση Μεταβίβασης, εφόσον δοθεί, δεν μπορεί να 
ανακληθεί και θα παραμείνει σε ισχύ για περίοδο επτά (7) 
εργάσιμων ημερών από την ημερομηνία κατά την οποία 
επιδόθηκε στους Λήπτες της Προσφοράς. Έκαστος Λήπτης 
της Προσφοράς δικαιούται εντός της ως άνω προθεσμίας 
επτά (7) εργάσιμων ημερών από την παραλαβή της 
Ειδοποίησης Μεταβίβασης να γνωστοποιήσει εγγράφως 
προς τον Προσφέροντα Μέτοχο την πρόθεσή του να 
αποκτήσει το σύνολο (όχι τμήμα) των Προσφερόμενων 
Μετοχών, με τους ίδιους όρους και τις ίδιες προϋποθέσεις 
που έχει προσφέρει το εν λόγω τρίτο πρόσωπο με τη μορφή 
δεσμευτικής προσφοράς για την απόκτηση των εν λόγω 
μετοχών (εφεξής, η «Ειδοποίηση Αποδοχής»). Σε περίπτωση 
που όλοι οι Λήπτες της Προσφοράς εξασκήσουν το Δικαίωμα 
Προτίμησης, η διάθεση των Προσφερόμενων Μετοχών στους 
Λήπτες της Προσφοράς θα γίνεται ανάλογα με τη συμμετοχή 
τους στο μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας. Η Ειδοποίηση 
Αποδοχής δε δύναται να περιγράφει όρους συναλλαγής 
διαφοροποιημένους από τους Όρους Προσφοράς.  

the nominal value of the Sale Shares and other 
equity rights that make up the Sale Shares; 

(b) the identity of the relevant third party and, in case 
it is a legal entity, its ultimate shareholder and its 
group structure (hereinafter, the “Prospective 
Buyer”);  

(c) the extent of the Prospective Buyer’s experience in 
the activities same as the activities of the Company;  

(d) a summary of the material terms of the offer, 
including, if applicable, any existing shareholders’ 
loans which shall always be assigned at nominal 
value (hereinafter, the “Offer Terms”); and 

(e) the cash consideration, as well as any other material 
terms in connection with the payment (hereinafter, 
the “Offered Price”);  

(f) the timeline for the completion of the Transfer; 
        (hereinafter collectively referred to as the “Offer 

Details”).  
The Offered Price must be in cash and not in kind.  
 
 
 
 
 

5. The Sale Notification once given may not be revoked 
and shall remain valid for a period of seven (7) business 
days from the date on which it was served on Non-
Selling Shareholders. Within such seven day period, 
each of the Non-Selling Shareholders may notify in 
writing the Selling Shareholder that is willing to acquire 
all (and not part) of the Sale Shares, in the same terms 
and under the same conditions of the binding offer of 
any third person (hereinafter, the “Acceptance 
Notification”). In case the Right of First Refusal is 
exercised by all the Non-Selling Shareholders, each of 
them will acquire the portion of the Sale Shares that 
corresponds pro rata to its shareholding stake in the 
Company. The Acceptance Notification may not deviate 
from the Offer as regards the Offer Terms.  

6. In the event that any of the Non-Selling Shareholders 
fails to timely and duly serve the Acceptance 
Notification to the Selling Shareholder, the latter shall 
be entitled to transfer at any time the Sale Shares, as 
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6. Σε περίπτωση που οποιοσδήποτε Λήπτης της Προσφοράς δεν 
γνωστοποιήσει εμπροθέσμως και προσηκόντως την 
Ειδοποίηση Αποδοχής προς τον Προσφέροντα Μέτοχο, ο 
Προσφέρων Μέτοχος θα δικαιούται να μεταβιβάσει 
οποιαδήποτε στιγμή τις Προσφερόμενες Μετοχές, καθώς και, 
εφόσον υφίστανται, δάνεια μετόχων, προς τον Υποψήφιο 
Αγοραστή έναντι τιμήματος το οποίο δεν μπορεί να είναι 
κατώτερο της Προσφερόμενης Τιμής, υπό την προϋπόθεση 
ότι οι Προσφερόμενες Μετοχές και, εφόσον υφίστανται, τα 
δάνεια μετόχων, μεταβιβάζονται κατόπιν καλόπιστης 
πώλησης σύμφωνα με τους κύριους όρους και έναντι του 
τιμήματος που ορίζονται στην Ειδοποίηση Μεταβίβασης. 

7. Οι περιορισμοί στις μεταβιβάσεις των μετοχών του παρόντος 
Άρθρου 7 δεν θα εφαρμόζονται σε μεταβιβάσεις μετοχών 
από έκαστο εκ των μετόχων προς οντότητες που ελέγχονται 
από τον εκάστοτε μέτοχο, ήτοι οντότητες στις οποίες ο 
μέτοχος κατέχει περισσότερο από 50% (πενήντα τοις εκατό) 
των δικαιωμάτων ψήφου (εφεξής, ο «Επιλέξιμος Αποκτών») 
και υπό την προϋπόθεση ότι: 
(α)  ο Επιλέξιμος Αποκτών αναλαμβάνει την υποχρέωση να 

μεταβιβάσει σε έτερο Επιλέξιμο Αποκτώντα τις εν λόγω 
μετοχές σε περίπτωση που παύσει να ελέγχεται από τον 
αρχικό μεταβιβάζοντα μέτοχο, 

(β)  ο Επιλέξιμος Αποκτών δεν είναι εγκατεστημένος σε 
δικαιοδοσία μη συνεργάσιμη ή σε δικαιοδοσία που 
μπορεί να δημιουργήσει τυχόν έκτακτες φορολογικές 
συνέπειες για την Εταιρεία ή τους άλλους μετόχους· 

(γ) η μεταβίβαση σε Επιλέξιμο Αποκτώντα έχει κοινοποιηθεί 
στους υπόλοιπους μετόχους της Εταιρείας, παρέχοντας 
επίσης επαρκείς λεπτομέρειες σχετικά με αυτή, 
τουλάχιστον δέκα (10) εργάσιμες ημέρες πριν από την 
ολοκλήρωση της μεταβίβασης. 

8. Το Δικαίωμα Προτίμησης, το Δικαίωμα Συμμεταβίβασης 
Μετοχών και το Δικαίωμα Συνοδείας Μετοχών δεν ισχύουν 
για την περίπτωση μεταβίβασης σε Επιλέξιμο Αποκτώντα. 

9.  Κάθε μέτοχος δεσμεύεται να μην πραγματοποιήσει καμία 
μερική μεταβίβαση των μετοχών που κατέχει ή οφέλη ή 
δικαίωμα προαίρεσης επί αυτών των μετοχών, με την 
εξαίρεση των μερικών μεταβιβάσεων Επιλέξιμους 
Αποκτώντες σύμφωνα με την παράγραφο 7 του παρόντος 
Άρθρου. 

well as, if applicable, the shareholders’ loans, to the 
Prospective Buyer at any price not lower than the 
Offered Price and in accordance with the Offer Terms, 
provided that the Sale Shares and, if applicable the 
shareholders’ loans, are being transferred pursuant to a 
bona fide sale upon the material terms and for the 
consideration stated in the Sale Notification. 

 
7. The restrictions on transfer of shares of this Article 7 

shall not apply to transfers of shares by each of the 
shareholders to entities controlled by them, meaning 
entities where the shareholder holds more than 50% 
(fifty percent) of the voting rights (hereinafter, the 
“Permitted Transferees”) and provided that:  
a. each Permitted Transferee is bound to transfer to 

another Permitted Transferee all the shares held by 
it in case it ceases to be controlled by the initial 
transferring shareholder. 

b. the Permitted Transferee is not established to a 
non-cooperative tax jurisdiction or in a jurisdiction 
that may create any tax contingencies to the 
Company or the other Shareholders; 

c. the transfer to a Permitted Transferee has been 
communicated to the rest of the Company’s 
shareholders, providing also sufficient details 
relating to the transfer, at least ten (10) business 
days before the transfer is executed;  

 
8. The Right of First Refusal, the Tag Along Right and the 

Drag Along Right shall not apply in relation to a transfer 
to a Permitted Transferee. 

9. Each shareholder undertakes to not perform any partial 
transfer of the shares held by such shareholder or 
interest or option over such shares except for partial 
transfers to Permitted Transferees in accordance with 
paragraph 7 of this Article.  

10. Any Transfer of shares conducted in violation of the 
provisions of the present clause shall be invalid, null and 
void.  
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10. Οιαδήποτε Μεταβίβαση μετοχών κατά παράβαση των 
ανωτέρω διατάξεων είναι απολύτως άκυρη και ανίσχυρη και 
δεν παράγει οιοδήποτε αποτέλεσμα.  

 
Άρθρο 8 

Δικαίωμα Συμμεταβίβασης Μετοχών 
1. Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 7 ανωτέρω, σε 

περίπτωση που, μετά τη λήξη της Περιόδου Απαγόρευσης, η 
μέτοχος «Greenvolt Next Holding S.A.» (εφεξής, η 
«Προσφέρουσα Μέτοχος») επιθυμεί να προβεί σε 
μεταβίβαση του συνόλου (και όχι μέρους) των μετοχών της, 
προς οιονδήποτε τρίτο (εφεξής, ο «Υποψήφιος Αγοραστής»), 
ο οποίος δε συνιστά Επιλέξιμο Αποκτώντα, αφού έχει 
αποστείλει την Ειδοποίηση Μεταβίβασης της παραγράφου 4 
του Άρθρου 7 και οι εναπομείναντες μέτοχοι δεν έχουν 
γνωστοποιήσει στη «Greenvolt Next Holding S.A.» ότι 
προτίθενται να αποκτήσουν τις Προσφερόμενες Μετοχές 
κατά τη λήξη της περιόδου που αναφέρεται στην παράγραφο 
5 του Άρθρου 7 ανωτέρω, καθένας από τους εναπομείναντες 
μετόχους θα έχει την υποχρέωση να μεταβιβάσει τις μετοχές 
του στον Υποψήφιο Αγοραστή (εφεξής το «Δικαίωμα 
Συμμεταβίβασης»), κατόπιν λήψης γραπτής ειδοποίησης 
(εφεξής, «Γνωστοποίηση Άσκησης Δικαιώματος 
Συμμεταβίβασης») από την Προσφέρουσα Μέτοχο, εντός 
επτά (7) ημερών από τη λήξη της περιόδου που αναφέρεται 
στην παράγραφο 5 του άρθρου 7 ανωτέρω (εφεξής 
«Περίοδος Συμμεταβίβασης»), δηλώνοντας ότι ο Υποψήφιος 
Αγοραστής επιθυμεί να αποκτήσει τις μετοχές τους.  

2. Η Γνωστοποίηση Άσκησης Δικαιώματος Συμμεταβίβασης 
περιλαμβάνει κατ’ ελάχιστο τα ακόλουθα στοιχεία:  

(α)   το συνολικό αριθμό των μετοχών που προσφέρονται, το 
ποσοστό που αντιπροσωπεύουν αυτές ως προς το 
καταβεβλημένο μετοχικό κεφάλαιο της Εταιρείας και την 
ονομαστική τους αξία, 

(β) την ταυτότητα του τρίτου Υποψήφιου Αγοραστή, 
(γ) την περιγραφή των ουσιωδών όρων της προσφοράς 

(εφεξής οι «Όροι Προσφοράς Συμμεταβίβασης»), 
(δ) την προσφερόμενη τιμή αγοράς καθώς και οιονδήποτε 

άλλο ουσιώδη όρο σχετικά με την καταβολή του 
τιμήματος (εφεξής η «Προσφερόμενη Τιμή 
Συμμεταβίβασης»), 

(ε) την ημερομηνία της μεταβίβασης των προσφερόμενων 
μετοχών,  η οποία απέχει τουλάχιστον επτά (7) εργάσιμες 

 
 
 

Article 8 
Drag – Along Right 

1. Without prejudice to the provisions of article 7 above, 
if, after the expiry of the Prohibition Period, the 
shareholder “Greenvolt Next Holding S.A.” (hereinafter, 
the “Transferring Shareholder”) wishes to transfer all 
(but not some) of its shares to a third party (hereinafter, 
the “Prospective Buyer”), which does not qualify as a 
Permitted Transferee, after having given the Selling 
Notification of para. 4 of Article 7 and the remaining 
shareholders have not notified «Greenvolt Next Holding 
S.A.»  at the expiry of the period referred to under para. 
5 of Article 7 above that they are willing to acquire all 
the Sale Shares, each of the remaining shareholders will 
have the obligation to transfer its shares to the 
Prospective Buyer (hereinafter, the “Drag – Along 
Right”), upon receipt of a written notice (hereinafter, 
the “Drag – Along Notice”) from the Transferring 
Shareholder, within seven business days commencing 
as of the expiry of the period referred to under para. 5 
of Article 7 above (hereinafter the “Drag Along 
Period”), stating that the Prospective Buyer wishes to 
acquire their shares.  

2. The Drag-Along Notice shall include at least the 
following:   
(a) the total number of the shares offered, the 

percentage that they represent in the Company’s 
share capital and their nominal value; 

(b) the identity of the Prospective Buyer;  
(c) a summary of the material terms of the offer 

(hereinafter, the “Drag-Along Offer Terms”); 
(d) the cash consideration, as well as any other material 

terms in connection with the payment (hereinafter, 
the “Offered Drag-Along Price”); and 

(e) the date of the transfer, which shall be least seven 
(7) business days as of the date of receipt of the 
Drag – Along Notice 

(hereinafter, collectively referred to as the “Drag-Along 
Offer Details”).  
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ημέρες από την ημερομηνία Γνωστοποίησης Άσκησης 
Δικαιώματος Συμμεταβίβασης  

       (εφεξής, από κοινού αναφερόμενα ως τα «Όροι 
Συμμεταβίβασης»). 

3. Σε περίπτωση που κανένας από τους Λήπτες της Προσφοράς 
δεν ασκήσει το Δικαίωμα Προτίμησης, μέσα σε περίοδο 7 
εργάσιμων ημερών από την Ειδοποίησης Μεταβίβασης, 
όπως ορίζεται στις διατάξεις  του ως άνω άρθρου 7 παρ. 2, 
κάθε ένας από τους Λήπτες της Προσφοράς υποχρεώνεται να 
μεταβιβάσει τις μετοχές του στον Υποψήφιο Αγοραστή, υπό 
από τους όρους που προβλέπονται  στη Γνωστοποίηση 
Άσκησης Δικαιώματος Συμμεταβίβασης. 
 

Άρθρο 9 
Δικαίωμα Συνοδείας Μετοχών 

1. Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 7 ανωτέρω, σε 
περίπτωση που μετά τη λήξη της Περιόδου Απαγόρευσης, η 
μέτοχος «Greenvolt Next Holding S.A.» (εφεξής, η 
«Προσφέρουσα Μέτοχος»), επιθυμεί να προβεί σε 
μεταβίβαση του συνόλου (και όχι μέρους) των μετοχών της, 
προς οιονδήποτε τρίτο (εφεξής, ο «Υποψήφιος Αγοραστής»), 
που δε συνιστά Επιλέξιμο Αποκτώντα, και δεν ασκήσει το 
Δικαίωμα Συμμεταβίβασης εντός της Περιόδου 
Συμμεταβίβασης, τότε κάθε ένας από τους υπόλοιπους 
μετόχους θα έχει δικαίωμα να ασκήσει το δικαίωμά του να 
μεταβιβάσει όλες τις μετοχές που κατέχει στην Εταιρεία στον 
υποψήφιο αγοραστή (εφεξής, το «Δικαίωμα Συνοδείας»). 

2. Κατά τη λήξη της Περιόδου Συμμεταβίβασης, η 
Προσφέρουσα Μέτοχος θα ενημερώσει τους εναπομείναντες 
μετόχους σχετικά με (i) την ταυτότητα του Υποψηφίου 
Αγοραστή και (ii) το τίμημα και τους βασικούς όρους και 
προϋποθέσεις που εφαρμόζονται στην προσφορά (εφεξής, η 
«Γνωστοποίηση Πώλησης»).  

3. Εντός μίας περιόδου που δεν μπορεί να υπερβαίνει τις επτά 
(7) εργάσιμες ημέρες από τη λήξη της Περιόδου 
Συμμεταβίβασης και την παραλαβή της Γνωστοποίησης 
Πώλησης, οι εναπομείναντες μέτοχοι μπορούν να 
ενημερώσουν εγγράφως την Προσφέρουσα Μέτοχο για την 
πρόθεσή τους να ασκήσουν το Δικαίωμα Συνοδείας (εφεξής, 
η «Γνωστοποίηση Άσκησης Δικαιώματος Συνοδείας»). Η 
Γνωστοποίηση Άσκησης Δικαιώματος Συνοδείας θα 
περιλαμβάνει:  

3. In the event that none of the Non-Selling Shareholders 
exercises the Right of First Refusal, within a period of 
seven (7) business days as of the receipt of the Sale 
Notification, as per the provisions of article 7 para. 2 
above, each of such Non-Selling Shareholders shall be 
obliged to transfer his shares to the Prospective Buyer 
under the terms provided for in the Drag – Along Notice. 
  

 
 
 
 

Article 9 
Tag – Along Right 

1. Without prejudice to the provisions of article 7 above, 
if, after the expiry of the Prohibition Period, the 
shareholder “Greenvolt Next Holding S.A.” (hereinafter, 
the “Transferring Shareholder”) wishes to transfer all 
(but not some) of its shares to a third party (hereinafter, 
the “Prospective Buyer”), which does not qualify as a 
Permitted Transferee, and does not exercise the Drag – 
Along Right within the Drag Along Period, then each of 
the remaining shareholders will be entitled to exercise 
their right for transferring all their shares in the 
Company to the Prospective Buyer (hereinafter, the 
"Tag-Along Right”). 

2. On the date of expiry of the Drag  Along Period, the 
Transferring Shareholder shall notify the remaining 
shareholders of the (i) identity of the Prospective Buyer, 
and (ii) the price and all the material terms and 
conditions potentially applicable to the offer 
(hereinafter, the “Selling Notice”).  

3. Within a maximum period of seven (7) business days as 
from the expiry of the Drag Along Period and the receipt 
of the Selling Notice, the remaining shareholders may 
inform the Transferring Shareholder of their intention 
to exercise their Tag - Along Right in writing 
(hereinafter, the “Tag Along Notice”). The Tag Along 
Notice shall include:  
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(i) τις μετοχές που θα μεταβιβαστούν (δηλαδή όλες τις 
μετοχές που κατέχει ο εναπομείναντας μέτοχος) και  

(ii) αίτημα προς την Προσφέρουσα Μέτοχο να 
συμπεριλάβει αυτές τις μετοχές στην σκοπούμενη 
μεταβίβαση. 

 

Άρθρο 10 
Δικαίωμα Πώλησης 

1. Υπό την επιφύλαξη των περιορισμών για τη Μεταβίβαση των 
μετοχών της Εταιρείας, όπως αυτοί περιγράφονται στο 
άρθρο 7 ανωτέρω, μετά τη λήξη της Περιόδου Απαγόρευσης 
και τον τρίτο μήνα κάθε επόμενου έτους, η μέτοχος «VAPAD 
Ltd» (εφεξής, η «Μέτοχος Μειοψηφίας») και οι Επιλέξιμοι 
Αποκτώντες της δικαιούνται να πωλήσουν και να 
μεταβιβάσουν όλες (αλλά όχι κάποιες) από τις μετοχές της 
(εφεξής, το «Δικαίωμα Πώλησης») στη μέτοχο “Greenvolt 
Next Holding S.A.” και τους Επιλέξιμους Αποκτώντες της 
(εφεξής, η «Μέτοχος Πλειοψηφίας») σύμφωνα με τους 
όρους του παρόντος Άρθρου. 

2. Το Δικαίωμα Πώλησης ασκείται με την επίδοση γραπτής 
ειδοποίησης από το Μέτοχο Μειοψηφίας στο Μέτοχο 
Πλειοψηφίας εφεξής, η «Ειδοποίηση Άσκησης Δικαιώματος 
Πώλησης»), η οποία περιλαμβάνει κατ’ ελάχιστο: 
(α)   ανέκκλητη και ανεπιφύλακτη δήλωση του Μετόχου 

Μειοψηφίας περί της άσκησης του Δικαιώματος 
Πώλησης,  

(β)   την καλή τη πίστει αποτίμηση της προσφερόμενης τιμής 
πώλησης σύμφωνα με την παράγραφο 3 του παρόντος 
Άρθρου (εφεξής, η «Τιμή Απόκτησης»), 

(γ)  εφόσον εφαρμόζεται, το τίμημα αναφορικά με 
οποιαδήποτε δάνεια μετόχων, τα οποία θα 
εκχωρούνται σε κάθε περίπτωση στην ονομαστική αξία, 
και 

  (γ) την ταυτότητα του Συμβολαιογράφου ενώπιον του οποίου 
θα υπογραφεί η σχετική σύμβασης πώλησης και 
μεταβίβασης μετοχών μεταξύ των μερών και τη διεύθυνση 
του γραφείου του. 

3. Η προτεινόμενη Τιμή Απόκτησης καθορίζεται καλή τη πίστει 
από τον Μέτοχο Μειοψηφίας επί τη βάσει της δίκαιης 
αγοραίας αξίας των προσφερόμενων μετοχών. Μετά την 
επίδοση της Ειδοποίησης Άσκησης Δικαιώματος Πώλησης, ο 
Μέτοχος Πλειοψηφίας θα πρέπει εντός δέκα (10) εργάσιμων 
ημερών από τη λήψη της είτε να επιβεβαιώσει ότι η 

(i) the shares to be transferred (that shall be all the 
shares held by the remaining shareholders); 
and  

(ii) a request to the Transferring Shareholder to 
include such shares in the prospect transfer. 

 
Article 10 

Put Option 
1. Subject to the restrictions to the Transfer of shares, as 

such are set out under article 7 above, after the expiry 
of the Prohibition Period and in the third month of each 
consecutive year, the shareholder “VAPAD Ltd” 
(hereinafter, the “Minority Shareholder”) and its 
Permitted Transferees shall be entitled to sell and 
transfer all (but not part of) its shares in the Company 
(hereinafter, the “Put Option Right”) to the shareholder 
“Greenvolt Next Holding S.A.” and its Permitted 
Transferees (hereinafter, the "Majority Shareholder”), 
in accordance with the terms of the present Article. 

2. The Put Option shall be exercised by means of a written 
notice by the Minority Shareholder to the Majority 
Shareholder (hereinafter, the “Put Option Notice”), 
which shall include at least: 
(a) the irrevocable and unconditional decision of the 

Minority Shareholder to exercise the Put Option 
Right; 

(b) the good faith valuation of the sale price pursuant 
to paragraph 3 of the present Article (hereinafter, 
the “Put Option Price”); 

(c) if applicable, the price for any existing shareholders’ 
loans which shall always be assigned at nominal 
value, and 

(d) the identity of the notary before whom the 
pertinent share purchase and transfer agreement 
will be executed between the parties and the 
location of their office. 

3. The Put Option Price shall be determined in good faith 
by the Minority Shareholder, on the basis of the fair 
market value of the offered shares. Within ten (10) 
business days as of the receipt of the Put Option Notice, 
the Majority Shareholder must confirm that the 
respective Put Option Price is accepted, or challenge the 
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προτεινόμενη Τιμή Απόκτησης είναι αποδεκτή, είτε να 
αμφισβητήσει τον υπολογισμό της Τιμής Απόκτησης, 
προτείνοντας νέα Τιμή Απόκτησης. 

4. Σε περίπτωση που τα μέρη δεν συμφωνήσουν επί της Τιμής 
Απόκτησης εντός είκοσι (20) εργάσιμων ημερών από την 
άπρακτη παρέλευσης της ως άνω προθεσμίας δέκα (10) 
εργάσιμων ημερών, ο Μέτοχος Πλειοψηφίας και ο Μέτοχος 
Μειοψηφίας από κοινού θα διορίσουν, εντός προθεσμίας 
πέντε (5) εργάσιμων ημερών, είτε μία (1) εκ των ακόλουθων 
ελεγκτικών εταιρειών, ήτοι την Deloitte, EY, PwC, KPMG (στο 
βαθμό που δεν είναι, κατά το χρόνο διορισμού τους, ορκωτοί 
ελεγκτές του Μετόχου Πλειοψηφίας, του Μετόχου 
Μειοψηφίας ή της Εταιρείας), είτε μία διεθνώς 
πιστοποιημένη τράπεζα επενδύσεων, που λειτουργεί 
νομίμως στην Ευρώπη (εφεξής, ο «Ανεξάρτητος Εκτιμητής»), 
η οποία θα αναλάβει τον υπολογισμό της Τιμής Απόκτησης, 
εντός τριάντα (30) εργάσιμων ημερών από τη λήψη όλων των 
απαραίτητων για τον υπολογισμό εγγράφων. Ο Ανεξάρτητος 
Εκτιμητής πρέπει να είναι απαλλαγμένος από σύγκρουση 
συμφερόντων έναντι του Μετόχου Πλειοψηφίας, του 
Μετόχου Μειοψηφίας και της Εταιρείας. Οι μέτοχοι θα 
συνεργάζονται με τον Ανεξάρτητο Εκτιμητή στο πεδίο που 
απαιτείται για να κάνουν τον υπολογισμό τους και θα 
εξασφαλίσουν ότι η Εταιρεία συνεργάζεται με τον 
Ανεξάρτητο Εκτιμητή και θα παραδώσει ή θα αναγκάσει τρίτο 
μέρος να παραδώσει όλες τις πληροφορίες που ζητούνται 
από τον Ανεξάρτητο Εκτιμητή το συντομότερο δυνατό και, σε 
κάθε περίπτωση, εντός μέγιστης προθεσμίας τριάντα (30) 
ημερών από τη στιγμή που ζητήθηκαν οι πληροφορίες.  

5. Ο υπολογισμός που καταρτίζεται από τον Ανεξάρτητο 
Εκτιμητή θα είναι δεσμευτικός και τελικός για τα μέρη χωρίς 
να υπόκειται σε διαιτησία και θα αποτελεί την Τιμή 
Απόκτησης των μετοχών.  

6. Η πώληση και μεταβίβαση των μετοχών θα γίνει με σχετική 
σύμβαση, η οποία θα υπογραφεί μεταξύ των μερών ενώπιον 
του Συμβολαιογράφου που προσδιορίζεται στην Ειδοποίηση 
Άσκησης Δικαιώματος Πώλησης, εντός δέκα (10) εργάσιμων 
ημερών από τον καθορισμό της Τιμής Απόκτησης, σύμφωνα 
με τις διατάξεις της προηγούμενης παραγράφου με την 
επιφύλαξη της συναίνεσης τρίτων.  

 
 
 

calculation of the Put Option Price, suggesting a new Put 
Option Price. 

 
4. In case the parties do not agree on the Put Option Price 

within a period of twenty (20) business days upon 
expiration of the ten (10) business day period above, 
the Majority Shareholder and the Minority Shareholder 
must jointly appoint within a period of five (5) business 
days either any one (1) of the following audit firms, 
namely Deloitte, EY, PwC, KPMG (insofar as they are 
not, at the time of their appointment, statutory auditors 
of the Majority Shareholder, the Minority Shareholder 
or the Company), or an internationally accredited 
investment bank legally operating in Europe 
(hereinafter, the “Independent Expert”), which shall 
undertake the calculation of the Put Option Price, 
within a period of thirty (30) days as of the receipt of all 
necessary documentation. The Independent Expert 
must be free of conflict of interest vis-à-vis the Majority 
Shareholder, the Minority Shareholder and the 
Company. The shareholders shall cooperate with the 
Independent Expert in the scope required to do their 
calculation and shall procure that the Company 
cooperates with the Independent Expert and will deliver 
or cause to deliver all information requested by the 
Independent Expert as soon as possible and, in any 
event, within a maximum term of thirty (30) days since 
the information has been requested. 

5. The calculation drawn up by the Independent Expert 
shall be binding and final for the shareholders with no 
recourse to arbitration and shall constitute the Put 
Option Price. 

6. The sale and transfer of the shares shall take place by 
means of a relevant agreement, which shall be executed 
before the notary referred to within the Put Option 
Notice, within a period of ten (10) business days as of 
the determination of the Put Option Price, in 
accordance with the provisions of the paragraph above 
subject to the relevant third parties consents.  
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Άρθρο 11 
Ειδική διαδικασία αντιμετώπισης Γεγονότων Παρακώλυσης  

1. Ειδική διαδικασία προβλέπεται στο παρόν άρθρο για την 
περίπτωση που οι μέτοχοι δεν μπορούν να συμφωνήσουν για 
την κατεύθυνση ψηφοφορίας που θα υιοθετήσουν σε σχέση 
με πρόταση που υποβάλλεται στη Γενική Συνέλευση των 
Μετόχων σχετικά με θέματα αποκλειστικής αρμοδιότητας 
της Γενικής Συνέλευσης των Μετόχων (εφεξής, το «Γεγονός 
Παρακώλυσης») 

2. Σε περίπτωση που συντρέχει κάποιο Γεγονός Παρακώλυσης, 
η μέτοχος «Greenvolt Next Holding S.A.» δικαιούται να 
ζητήσει τη συνέχιση των συζητήσεων μεταξύ των μετόχων, 
προς αντιμετώπισή του και θα ετοιμάσει ένα έγγραφο που θα 
αναφέρει τα ζητήματα για τα οποία πιστεύει ότι υπάρχει 
διαφωνία σε σχέση με το Γεγονός Παρακώλυσης. 

3. Σε περίπτωση άπρακτης παρέλευσης δεκαπέντε (15) 
εργάσιμων ημερών, η μέτοχος «Greenvolt Next Holding S.A.» 
δικαιούται να καταθέσει, κατόπιν σχετικής έγγραφης 
γνωστοποίησης, το Γεγονός Παρακώλυσης (εφεξής, η 
«Γνωστοποίηση Γεγονότος Παρακώλυσης») σε ειδικά 
σχηματιζόμενη Επιτροπή που αποτελείται από ένα (1) μέλος 
διοριζόμενο από τη μέτοχο «Greenvolt Next Holding S.A.» και 
ένα (1) μέλος διοριζόμενο από τη μέτοχο «VAPAD Ltd» 
(εφεξής, η «Επιτροπή Παρακώλησης»), καλώντας την να 
αποφανθεί για τον τρόπο αντιμετώπισης του Γεγονότος 
Παρακώλυσης. 

4. Η Επιτροπή Παρακώλησης σχηματίζεται εντός πέντε (5) 
εργάσιμων ημερών από τη λήψη της Γνωστοποίησης 
Γεγονότος Παρακώλυσης, και συνεδριάζει και αποφασίζει, 
ομόφωνα και καλή τη πίστη, εντός δέκα (10) εργάσιμων 
ημερών από τον σχηματισμό της. Η Επιτροπή Παρακώλησης 
θα πραγματοποιήσει εάν καταστεί απαραίτητο περισσότερες 
συναντήσεις με σκοπό την ομόφωνη επίλυση του Γεγονότος 
Παρακώλυσης.  

5. Σε περίπτωση άπρακτης παρέλευσης της ως άνω δεκαήμερης 
προθεσμίας, εκκινεί προθεσμία σαράντα πέντε (45) 
εργάσιμων ημερών, εντός της οποίας οι μέτοχοι δεν 
δικαιούνται να αποφανθούν επί του Γεγονότος 
Παρακώλυσης (εφεξής, η «Περίοδος Αναστολής»). Κατά τη 
διάρκεια της Περιόδου Αναστολής, οι δραστηριότητες της 
Εταιρείας και των εταιρικών της οργάνων θα συνεχιστούν 
σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος Καταστατικού. 
Κατόπιν παρέλευσης της Προθεσμίας Αναστολής, η μέτοχος 

Article 11 
Special Deadlock procedure 

1. A special procedure is hereby set out in the event the 
Shareholders cannot agree on the voting direction to 
adopt in relation to a proposal submitted to the General 
Meeting of the Shareholders concerning a Shareholders 
Reserved Matter (hereinafter, the “Deadlock Event”). 

2. If a Deadlock Event occurs, the shareholder “Greenvolt 
Next Holding S.A.” is entitled to request to continue 
discussions between the shareholders in order to 
resolve the Deadlock Event and shall prepare a 
document setting out the issues which it believes are in 
dispute in respect of the Deadlock Event.  

3. Upon expiration of a period of fifteen (15) business 
days, the shareholder “Greenvolt Next Holding S.A.” is 
entitled to submit the Deadlock Event, by means of a 
written notice (hereinafter, the “Deadlock Notice”) for 
resolution to a committee, comprised by one (1) 
member (senior executive director) appointed by the 
shareholder “Greenvolt Next Holding S.A.” and one (1) 
member (senior executive director) appointed by the 
shareholder “Vapad Ltd”(hereinafter, the “Deadlock 
Committee”). 

4. The Deadlock Committee shall be formed within five (5) 
business days as of the receipt of the Deadlock Notice, 
and shall convene and resolve, unanimously and in good 
faith, within ten (10) business days as of its formation. 
The Deadlock Committee will hold subsequent 
meetings as necessary to unanimously resolve the 
Deadlock Event. 
 

5. In the event that the Deadlock Event is not solved by the 
Deadlock Committee within the aforementioned ten 
(10) business day period, a cool-off period of forty-five 
(45) business days commences (hereinafter, the "Cool-
off Period”), during which the shareholders are 
prohibited from resolving upon the Deadlock Event. 
During the Cool-Off Period, the activities of the Company 
and of its corporate bodies will continue in accordance 
with the provisions of the present Articles of Association. 
Upon expiration of the said Cool-Off Period, the 
shareholder “VAPAD Ltd” is obliged to adopt and vote in 
favor of the position of the shareholder “Greenvolt Next 
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«VAPAD Ltd» υποχρεούται να υιοθετήσει και να ψηφίσει 
υπέρ της θέσης της μετόχου «Greenvolt Holding Next S.A.» 
αναφορικά με το Γεγονός Παρακώλυσης στην επόμενη Γενική 
Συνέλευση των Μετόχων.  

6. Εάν ένα νέο Γεγονός Παρακώλησης λάβει χώρα μετά την 
έναρξη της Περιόδου Αναστολής αλλά πριν από τη λήξη της 
(εφεξής,  το «Νέο Γεγονός Παρακώλησης»), η Επιτροπή 
Παρακώλησης θα συνεδριάσει και θα διαπραγματευτεί το 
θέμα σύμφωνα με τις παραγράφους 3 και 4 ανωτέρω. Σε 
αυτή την περίπτωση, η υπάρχουσα Περίοδος Αναστολής δεν 
θα παραταθεί, ούτε θα ξεκινήσει νέα Περίοδος Αναστολής. 
Εάν το Νέο Γεγονός Παρακώλησης δεν επιλυθεί από την 
Επιτροπή Παρακώλησης εντός δέκα (10) Εργάσιμων Ημερών 
έως τη λήξη της Περιόδου Αναστολής ή μέχρι τη λήξη των 
δέκα (10) Εργάσιμων Ημερών εάν η περίοδος αυτή 
υπερβαίνει τη διάρκεια της Περιόδου Αναστολής, 
εφαρμόζονται οι παράγραφοι 7 και 8 του παρόντος άρθρου. 
Τα Μέρη δεν δικαιούνται να εφαρμόσουν νέα Περίοδο 
Αναστολής για το ίδιο ή διαφορετικό θέμα εντός περιόδου έξι 
(6) μηνών από τη λήξη μιας Περιόδου Αναστολής. 

7. Εάν η μέτοχος «VAPAD Ltd» παραβιάσει την ως άνω 
υποχρέωση και αρνείται να υιοθετήσει και να υπερψηφίσει 
τη θέση του μετόχου «Greenvolt Next Holding S.A.». ως προς 
το Γεγονός Παρακώλησης κατά την επόμενη Γενική 
Συνέλευση των Μετόχων, η «Greenvolt Next Holding S.A.» 
έχει δικαίωμα να αγοράσει όλες αλλά όχι ορισμένες από τις 
μετοχές της μετόχου «VAPAD Ltd» (εφεξής, το «Ειδικό 
Δικαίωμα Εξαγοράς»), με την επίδοση γραπτής σχετικής 
ειδοποίησης στην τελευταία (εφεξής, η «Ειδοποίηση 
Άσκησης Ειδικού Δικαιώματος Εξαγοράς»), εντός δύο (2) 
εργάσιμων ημερών από την παρέλευση της Περιόδου 
Υπαναχώρησης.  

8. Η Ειδοποίηση Άσκησης Ειδικού Δικαιώματος Εξαγοράς θα 
περιλαμβάνει: 

(i)  το τίμημα του Ειδικού Δικαιώματος Εξαγοράς στην δίκαιη 
αγοραία αξία των μετοχών που καθορίζεται από 
ανεξάρτητο εμπειρογνώμονα, 

(ii)  την προθεσμία για την επίδοση της Ειδοποίησης Άσκησης 
Ειδικού Δικαιώματος Εξαγοράς, η οποία θα είναι το πολύ 
δεκαπέντε (15) εργάσιμες ημέρες μετά το τέλος της 
προθεσμίας των δύο (2) εργάσιμων ημερών που 
αναφέρεται ανωτέρω, και  

Holding S.A.” as regards the Deadlock Event during the 
next General Meeting of Shareholders.  

6. If a new Deadlock Event takes place after the beginning 
of the Cool-Off Period but before its expiration date 
(hereinafter, the “New Deadlock Event”), the Deadlock 
Committee shall meet and negotiate the matter 
pursuant to paragraphs 3 and 4 above. In such case, the 
existing Cool-off Period will not be extended, nor will a 
new Cool-off period be initiated. If the New Deadlock 
Event is not resolved by the Deadlock Committee within 
ten (10) Business Days until the expiry of the Cool-off 
Period, or until the expiry of the ten (10) Business Days if 
such period surpasses the term of the Cool-off Period, 
paragraphs 7 and 8 of the present Article shall apply. The 
Parties shall not be entitled to apply a new Cool-off 
Period in respect of the same or different matter within 
a period of six (6) months from the expiry of a Cool-off 
Period. 

 
 

7. If “VAPAD Ltd” violates the aforementioned obligation 
and refuses to adopt and vote in favor of the position of 
the shareholder “Greenvolt Next Holding S.A.” as 
regards the Deadlock Event during the next General 
Meeting of Shareholders, the shareholder “Greenvolt 
Next Holding S.A.” shall be entitled to exercise a call 
option to acquire all but not part of the shares held by 
the shareholder “VAPAD Ltd” (hereinafter, the 
“Deadlock Call Option”), by delivery of a relevant 
written notice (hereinafter, the “Deadlock Call Option 
Notice”), within two (2) business days as of the 
expiration of the aforementioned Cool-Off Period.  

 
 

8. The Deadlock Call Option Notice shall include: 
(i) the Deadlock Call Option price at the fair market 

value of the shares determined by an independent 
expert;  

(ii) the term for the delivery of the Deadlock Call Option 
Notice, which shall be maximum of fifteen (15) 
business days following the end of the two (2) 
business day term referred before; and  
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(iii) την προθεσμίας για την εκτέλεση της συμφωνίας πώλησης 
και μεταβίβασης μετοχών του Ειδικού Δικαιώματος 
Εξαγοράς, η οποία θα είναι το πολύ πέντε (5) εργάσιμες 
ημέρες μετά την ημερομηνία παράδοσης της 
Ειδοποίησης Άσκησης Ειδικού Δικαιώματος Εξαγοράς.  

9. Η Vapad Ltd θα έχει προθεσμία δέκα (10) εργάσιμων ημερών 
για να απαντήσει στην Ειδοποίησης Άσκησης Ειδικού 
Δικαιώματος Εξαγοράς, δηλώνοντας εάν συμφωνεί ή όχι με 
την τιμή Ειδικού Δικαιώματος Εξαγοράς που κοινοποίησε η 
Greenvolt και, σε περίπτωση διαφωνίας, να προτείνει τη δική 
της τιμή Ειδικού Δικαιώματος Εξαγοράς. Εάν δεν επιτευχθεί 
συμφωνία εντός είκοσι (20) εργάσιμων ημερών από την 
προθεσμία των δέκα (10) εργάσιμων ημερών που 
αναφέρονται στην προηγούμενη διάταξη, εφαρμόζεται 
αναλόγως η παράγραφος 4 του άρθρου 10 ανωτέρω. Η 
εξαγορά θα λάβει χώρα με την υπογραφή σχετικής σύμβασης 
πώλησης και μεταβίβασης μετοχών, εντός πέντε (5) 
εργάσιμων ημερών από τη λήψη της Ειδοποίησης Άσκησης 
Ειδικού Δικαιώματος Εξαγοράς σύμφωνα με την παράγραφο 
5 του άρθρου 10 ανωτέρω. 

10. Εάν η μέτοχος «VAPAD Ltd» συμμορφωθεί με την ως άνω 
υποχρέωση και υιοθετήσει και υπερψηφίσει τη θέση του 
μετόχου «Greenvolt Next Holding S.A.» ως προς το Γεγονός 
Παρακώλησης κατά την επόμενη Γενική Συνέλευση των 
Μετόχων, η «Greenvolt Next Holding S.A.» υποχρεούται, 
κατόπιν άσκησης σχετικού δικαιώματος της μετόχου «VAPAD 
Ltd» να αγοράσει όλες αλλά όχι ορισμένες από τις μετοχές 
αυτής (εφεξής, το «Ειδικό Δικαίωμα Πώλησης»), με την 
επίδοση γραπτής σχετικής ειδοποίησης στην τελευταία 
(εφεξής, η «Ειδοποίηση Άσκησης Ειδικού Δικαιώματος 
Πώλησης»), εντός δύο (2) εργάσιμων ημερών από την 
παρέλευση της Περιόδου Υπαναχώρησης.  

11. Η Ειδοποίηση Άσκησης Ειδικού Δικαιώματος Πώλησης θα 
δηλώνει την ανέκκλητη και ανεπιφύλακτη απόφαση της 
μετόχου «Vapad Ltd» να ασκήσει το Ειδικό Δικαίωμα 
Πώλησης για όλες τις μετοχές της στην Εταιρεία. Η τιμή του 
Ειδικού Δικαιώματος Πώλησης θα υπολογίζεται στη δίκαιη 
αγοραία αξία των μετοχών που καθορίζεται από τον μέτοχο 
«VAPAD Ltd», ενεργώντας καλόπιστα. Η Ειδοποίηση Άσκησης 
Ειδικού Δικαιώματος Πώλησης θα περιλαμβάνει επίσης, εάν 
εφαρμόζεται, την τιμή για τυχόν υφιστάμενα δάνεια μετόχων 
που θα εκχωρούνται πάντα στην ονομαστική αξία. Η μέτοχος 
«Greenvolt Next Holding S.A.» θα έχει προθεσμία δέκα (10) 

(iii) the term for the execution of the Deadlock Call 
Option share sale and transfer agreement, which 
shall be maximum five (5) business days following 
the date of the delivery of the Deadlock Call Option 
Notice.  

9. Vapad Ltd shall have a term of ten (10) business days to 
answer the Deadlock Call Option Notice, stating 
whether it agrees or not with the Deadlock Call Option 
price notified by Greenvolt and, in case of 
disagreement, proposing its own Deadlock Call Option 
price. If no agreement is reached within twenty (20) 
business days as from the term of the ten (10) business 
days referred to in the preceding provision, paragraph 4 
of Article 10 above will apply mutatis mutandis. The 
acquisition shall be effected by means of a pertinent 
share purchase and transfer agreement, which shall be 
executed within five (5) business days as of the receipt 
of the Deadlock Call Option Notice and in accordance 
with paragraph 5 of Article 10 above.  

10. If “VAPAD Ltd” complies with the aforementioned 
obligation and adopts and votes in favor of the position 
of the shareholder “Greenvolt Next Holding S.A.” as 
regards the Deadlock Event during the next General 
Meeting of Shareholders, the shareholder “Greenvolt 
Next Holding S.A.” shall be obliged, upon exercise of a 
relevant put option by the shareholder “VAPAD Ltd” to 
acquire all but not part of the shares held by the latter 
(hereinafter, the “Deadlock Put Option”), by delivery of 
a relevant written notice (hereinafter, the “Deadlock 
Put Option Notice”), within two (2) business days as of 
the expiration of the aforementioned cool-off period.  

11. The Deadlock Put Option Notice shall state the 
irrevocable and unconditional decision of the 
shareholder “VAPAD Ltd” to exercise the Deadlock Put 
Option over all its shares in the Company. The Deadlock 
Put Option price shall be calculated at fair market value 
of the shares determined by the shareholder “VAPAD 
Ltd”, acting in good faith. The Deadlock Put Option 
Notice shall also include, if applicable, the price for any 
existing shareholders’ loans which shall always be 
assigned at nominal value. The shareholder “Greenvolt 
Next Holding S.A.” shall have a term of ten (10) business 
days to answer the Deadlock Put Option Notice, stating 
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εργάσιμων ημερών για να απαντήσει στην Ειδοποίηση 
Άσκησης Ειδικού Δικαιώματος Πώλησης, δηλώνοντας εάν 
συμφωνεί ή όχι με την τιμή Ειδικού Δικαιώματος Πώλησης 
που κοινοποίησε η «Vapad Ltd» και, σε περίπτωση 
διαφωνίας, να προτείνει τη δική της τιμή Ειδικού 
Δικαιώματος Πώλησης. Εάν δεν επιτευχθεί συμφωνία εντός 
είκοσι (20) εργάσιμων ημερών από την προθεσμία των δέκα 
(10) εργάσιμων ημερών που αναφέρονται στην προηγούμενη 
διάταξη, εφαρμόζεται αναλόγως η παράγραφος 4 του 
άρθρου 10 ανωτέρω  

12. Η εξαγορά θα λάβει χώρα με την υπογραφή σχετικής 
σύμβασης πώλησης και μεταβίβασης μετοχών, εντός πέντε 
(5) εργάσιμων ημερών από τη λήψη της Ειδοποίησης 
Άσκησης Ειδικού Δικαιώματος Πώλησης, σύμφωνα με την 
παράγραφο 5 του άρθρου 10 ανωτέρω.  

13. Οι διατάξεις που αφορούν το Δικαίωμα Προτίμησης, το 
Δικαίωμα Συμμεταβίβασης, το Δικαίωμα Συνοδείας και το 
Δικαίωμα Πώλησης δεν εφαρμόζονται σε περίπτωση 
άσκησης του Ειδικού Δικαιώματος Εξαγοράς και του Ειδικού 
Δικαιώματος Πώλησης. 

 

Άρθρο 12 
Γενική Συνέλευση των Μετόχων 

1. Η Γενική Συνέλευση των μετόχων αποτελεί το ανώτατο 
όργανο της Εταιρείας και δικαιούται να αποφασίζει για κάθε 
υπόθεση που αφορά την Εταιρεία, για την οποία σύμφωνα 
με το Νόμο ή το παρόν Καταστατικό απαιτείται απόφαση 
αυτής. Οι νόμιμες αποφάσεις της δεσμεύουν και τους 
μετόχους εκείνους που διαφώνησαν ή ήταν απόντες.  

2. Η Γενική Συνέλευση έχει αποκλειστική αρμοδιότητα 
σύμφωνα με το άρθρο 117 του Ν. 4548/2018 να αποφασίζει 
για τα ακόλουθα θέματα, σύμφωνα με τα προβλεπόμενα στο 
παρόν καταστατικό: 

(α) τροποποιήσεις του Καταστατικού, ως τοιούτων 
θεωρουμένων και των αυξήσεων, τακτικών ή έκτακτων, ή 
μειώσεων του μετοχικού κεφαλαίου της Εταιρείας, 

(β) εκλογή των μελών του Διοικητικού Συμβουλίου και των 
ελεγκτών, 

(γ) έγκριση των ετήσιων χρηματοοικονομικών καταστάσεων 
της  Εταιρείας και της συνολικής διαχείρισης εν γένει 
κατά το άρθρο 108 ν. 4548/2018, όπως εκάστοτε ισχύει, 
και την   απαλλαγή των ελεγκτών, 

(δ) διάθεση των ετήσιων κερδών, 

whether it agrees or not with the Deadlock Put Option 
price notified by “VAPAD Ltd” and, in case of 
disagreement, proposing its own Deadlock Put Option 
price. If no agreement is reached within twenty (20) 
business days as from the term of the ten (10) business 
days referred to in the preceding provision, paragraph 4 
of Article 10 above will apply mutatis mutandis. 

12. The acquisition shall be effected by means of a 
pertinent share purchase and transfer agreement, 
which shall be executed within five (5) business days as 
of the receipt of the Deadlock Put Option Notice.  

13. The provisions pertaining to the Right of First Refusal, 
the Tag-Along Right, the Drag-Along Right and Put 
Option will not apply in case of exercise of the Deadlock 
Call Option and the Deadlock Put Option. 

 
 
 
 

 
Article 12 

General Meeting of Shareholders 
1. The General Meeting of Shareholders is the Company’s 

supreme corporate body, convened and resolving 
upon any matter in relation to the company, as 
provided for under Greek law and the present Articles 
of Association. The legal resolutions of the General 
Meeting of Shareholders are binding upon all 
shareholders, including those who voted negatively or 
abstained therefrom. 

2. The General Meeting of Shareholders is the sole 
competent corporate body to resolve upon the 
following matters, in accordance with the provisions of 
article 117 of the Greek law 4548/2018 and the present 
Articles of Association, and in particular: 

(a)  amendments of the Articles of Associations, including 
any regular or extraordinary share capital increases or 
decreases of the Company;  

(b) election of the members of the Board of Directors and 
the auditors;  

(c)   approval of the annual financial statements of the 
Company and the annual managements, as per the 
provisions of article 108 of the Greek law 4548/2018, 
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(ε) την έγκριση παροχής αμοιβών ή προκαταβολής αμοιβών 
κατά το άρθρο 109 του Ν. 4548/2018, όπως εκάστοτε 
ισχύει,  

(στ) συγχώνευση, διάσπαση, μετατροπή, αναβίωση, 
παράταση της διάρκειας ή διάλυση της Εταιρείας, 

(ζ) διορισμό εκκαθαριστών,  
(η) μεταβολή της εθνικότητας της Εταιρείας ή μεταβολή του 

αντικειμένου της επιχείρησης ή επαύξηση των 
υποχρεώσεων των μετόχων, και  

(θ) τα λοιπά θέματα της αρμοδιότητάς της που ο εκάστοτε 
ισχύων νόμος προβλέπει.  

 
 

Άρθρο 13 
Σύγκληση και συνεδρίαση της Γενικής Συνέλευσης  

1. Η Γενική Συνέλευση συνέρχεται υποχρεωτικά τουλάχιστον 
μια (1) φορά κάθε εταιρική χρήση, το αργότερο έως τη 
δέκατη (10η) ημερολογιακή ημέρα του ένατου μήνα μετά τη 
λήξη της εταιρικής χρήσης, προκειμένου να αποφασίσει για 
την έγκριση των ετήσιων χρηματοοικονομικών καταστάσεων 
και για την εκλογή ελεγκτών (Τακτική Γενική Συνέλευση). Η 
Γενική Συνέλευση συγκαλείται από το Διοικητικό Συμβούλιο, 
σύμφωνα με τις ειδικότερες προβλέψεις του άρθρου 121 του 
Ν. 4548/2018. 

2. Κατά τη διάρκεια των συνελεύσεων της Γενικής Συνέλευσης 
προεδρεύει προσωρινά ο Πρόεδρος του Διοικητικού 
Συμβουλίου. Ένας ή δύο από τους παριστάμενους μετόχους 
ή εκπροσώπους των μετόχων ορίζονται από τον Πρόεδρο ως 
προσωρινοί γραμματείς. 

3. Μετά την επικύρωση του καταλόγου των μετόχων που έχουν 
δικαίωμα ψήφου, η Γενική Συνέλευση εκλέγει αμέσως το 
τελικό προεδρείο της, αποτελούμενο από έναν πρόεδρο και 
έναν ή δύο γραμματείς, οι οποίοι εκτελούν και χρέη 
ψηφολέκτη. 

4. Η Γενική Συνέλευση μπορεί να συνέλθει έγκυρα στην έδρα 
της Εταιρείας ή στην αλλοδαπή.  

5. Η Γενική Συνέλευση μπορεί να συγκληθεί εξ ολοκλήρου με εξ 
αποστάσεως συμμετοχή των μετόχων με οπτικοακουστικά ή 
άλλα ηλεκτρονικά μέσα, σε πραγματικό χρόνο, σύμφωνα με 
τα ειδικότερα προβλεπόμενα στο άρθρο 125 του Ν. 
4548/2018, όπως ισχύει, ή και με επιστολική ψήφο εκ των 
προτέρων, σύμφωνα με τα ειδικότερα προβλεπόμενα στο 
άρθρο 126 του Ν. 4548/2018, όπως ισχύει.  

as in force, and discharge of the auditors from all 
liability;  

(d) distribution of annual profits; 
(e) approval of management remuneration and/or advance 

remuneration, in accordance with the provisions of 
article 109 of the Greek law 4548/2018, as in force; 

(f) merger, de-merger, conversion, revival, extension of 
term, and/or dissolution of the Company; 

(g) appointment of liquidators;  
(h) change in the Company’s nationality, business object, 

or increase of the shareholders’ liabilities; and 
(i) any other matter provided for under the applicable 

law.  
Article 13 

Convocation of the General Meeting of Shareholders 
1. The General Meeting of the Shareholders shall be held 

mandatorily at least once each fiscal year, at the latest 
by the 10th calendar day of the ninth month from the 
end of the fiscal year in order to approve the financial 
statements and appoint the Company’s auditors 
(Annual General Meeting). The General Meeting of 
Shareholders is convened by the Board of Directors of 
the Company, in accordance with the provisions of 
article 121 et seq. of the Greek law 4548/2018. 

2. The General Meeting of Shareholders is presided by the 
Chairperson of the Board of Directors on an interim 
basis. One or two of the present shareholders or 
representatives of shareholders shall be appointed by 
the Chairperson to serve as interim secretaries. 

3. Following confirmation of the list of shareholders with 
voting rights, the General Meeting shall immediately 
elect its final presidium, consisting of a Chairperson and 
one or two secretaries who shall also serve as vote-
tellers. 

4. The General Meeting may convene validly in the seat of 
the Company or abroad.  

5. The General Meeting may wholly convene by a remote 
participation of shareholders through audio-visual or 
other electronic means, either in real time, in 
accordance with the provisions of article 125 of the 
Greek law 4548/2018, as in force, or by means of a prior 
postal vote, in accordance with the provisions of article 
126 of the Greek law 4548/2018, as in force. 
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6. Κάθε μέτοχος ασκεί το δικαίωμα ψήφου του αφού αποδείξει 
την ιδιότητά του κατά τη διάρκεια της συνέλευσης της 
Γενικής Συνέλευσης. 

7. Κατά τη διάρκεια της συνέλευσης της Γενικής Συνέλευσης, οι 
μέτοχοι οφείλουν να προσκομίσουν τα αποδεικτικά έγγραφα 
της ιδιότητάς τους και τα νομιμοποιητικά έγγραφα των 
αντιπροσώπων τους, κατά περίπτωση.     

8. Μέτοχοι που δεν τηρούν τις διατάξεις του παρόντος άρθρου 
δεν μπορούν να συμμετέχουν και να ψηφίζουν στη Γενική 
Συνέλευση, εκτός αν η Γενική Συνέλευση το επιτρέψει.  

 

Άρθρο 14 
Απλή απαρτία και πλειοψηφία Γενικών Συνελεύσεων 

1. Η Γενική Συνέλευση βρίσκεται σε απαρτία και συνεδριάζει 
εγκύρως, όταν παρίσταται ή αντιπροσωπεύονται σ’ αυτήν τα 
2/3 του καταβλημένου μετοχικού κεφαλαίου .  

2. Εάν δεν συντελεστεί η ανωτέρω απαρτία στην πρώτη 
συνεδρίαση, συνέρχεται επαναληπτική συνεδρίαση με την 
ίδια ημερήσια διάταξη και σε ημερομηνία που τίθεται 
τουλάχιστον πέντε (5) εργάσιμες ημέρες ανάμεσα στην 
ματαιωθείσα συνεδρίαση και την επαναληπτική, εκτός αν 
τίθεται μικρότερη προθεσμία εκ του νόμου, έπειτα από νέα 
πρόσκληση του Διοικητικού Συμβουλίου, μέσα σε πέντε (5) 
ημέρες από την ημέρα της αναβληθείσας συνεδρίασης και με 
οποιοδήποτε από τους τρόπους που είναι αποδεκτοί βάσει 
του Ν.4548/2018 και το Καταστατικό. Στην επαναληπτική 
συνεδρίαση, ανεξάρτητα από το εάν η συνεδρίαση αυτή 
διεξάγεται διαδοχικά ή μη διαδοχικά εντός εξήντα (60) 
ημερών, η Γενική Συνέλευση βρίσκεται σε απαρτία και 
συνεδριάζει έγκυρα για τα θέματα της ημερήσιας διάταξης, 
εφόσον παρίσταται ή αντιπροσωπεύεται σε αυτή 
τουλάχιστον το 50% του καταβλημένου μετοχικού 
κεφαλαίου, στο βαθμό που η μέτοχος «Greenvolt Next 
Holding S.A.». παρίσταται ή εκπροσωπείται. 

3. Οι αποφάσεις της Γενικής Συνέλευσης λαμβάνονται με τη 
θετική ψήφο της απλής πλειοψηφίας των μετόχων που 
παρίστανται ή αντιπροσωπεύονται σε αυτήν.   

 

 
 
 
 
 

6. Each shareholder shall exercise its voting right after it 
has evidenced its capacity during the General Meeting 
of Shareholders. 

7. During the General Meeting, the shareholders must 
submit the documents evidencing their shareholding 
capacity and the legalization documents of their 
representatives, as the case may be.     

8. Shareholders that do not abide by the provisions of this 
present article may not participate and vote in the 
General Meeting unless the General Meeting permitted 
so.  

Article 14 
Simple quorum and majority of the General Meeting of 

Shareholders 
1. The General Meeting of Shareholders shall be in 

quorum and validly convene when 2/3 of the 
Company’s paid in share capital is present or 
represented. 

2. Where the above quorum is not met during the first 
meeting, then the meeting shall be called again with the 
same agenda, at a date set at least five (5) business days 
following the date of such adjourned meeting, unless a 
shorter date is provided for under the applicable law, 
upon a new invitation by the Board of Directors to each 
shareholder, within five (5) business days as of the date 
of such adjourned meeting and by any of the means 
permitted under the Greek Law 4548/2018 and these 
Articles of Association. In the second meeting, 
irrespective of whether such meeting is consecutively 
held, or non-consecutively held within a sixty (60) day 
period, the General Meeting of Shareholders shall be in 
quorum and convene validly when at least 50% of the 
Company’s paid in share capital is present or 
represented, insofar as the shareholder “Greenvolt 
Next Holding S.A.” is present or represented. 

3. The resolutions of the General Meeting of Shareholders 
shall be taken upon an affirmative vote of the simple 
majority of the shareholders present or represented at 
the Meeting. 
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Άρθρο 15 
Αυξημένη απαρτία και πλειοψηφία Γενικών Συνελεύσεων 

1. Όταν πρόκειται για αποφάσεις που αφορούν οποιοδήποτε εκ 
των αποκλειστικών θεμάτων της παρ. 2 του παρόντος 
άρθρου, η Γενική Συνέλευση βρίσκεται σε απαρτία και 
συνεδριάζει εγκύρως όταν παρίσταται ή αντιπροσωπεύεται 
σ’ αυτήν το σύνολο (100%) του καταβλημένου μετοχικού 
κεφαλαίου. 

2. Κατ’ εξαίρεση της παρ. 3 του άρθρου 14 του παρόντος, οι 
αποφάσεις της Γενικής Συνέλευσης λαμβάνονται με 
αυξημένη πλειοψηφία εβδομήντα πέντε τοις εκατό (75 %) 
των ψήφων που εκπροσωπούνται στη Συνέλευση, όταν 
πρόκειται για αποφάσεις που αφορούν τα ακόλουθα θέματα 
καθώς και για κάθε θέμα που τυχόν εκ του νόμου απαιτεί 
αυξημένη απαρτία και πλειοψηφία:    

(α) αύξηση του μετοχικού κεφαλαίου της Εταιρείας που 
υπόκειται στην αρμοδιότητα της Γενικής Συνέλευσης, 
σύμφωνα με τα όσα εκ του νόμου προβλέπονται για το 
δικαίωμα προτίμησης των υφιστάμενων μετόχων και με 
εξαίρεση τυχόν αύξησης μετοχικού κεφαλαίου που 
επιβάλλεται λόγω της δεινής οικονομικής κατάστασης 
της Εταιρείας ή από τον νόμο, 

(β)  έγκριση συναλλαγών της Εταιρείας με συνδεδεμένα μέρη, 
κατά την έννοια του άρθρου 99 του Ν. 4548/2018 και 
σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 100 του Ν. 
4548/2018, 

(γ)  έγκριση των ετήσιων οικονομικών καταστάσεων της 
Εταιρείας και της Έκθεσης Διαχείρισης του Διοικητικού 
Συμβουλίου, 

(δ)  έγκριση του ετήσιου προϋπολογισμού και του 
επιχειρηματικού σχεδίου (business plan) της Εταιρείας 
στην περίπτωση που έκαστο εξ αυτών παρεκκλίνει κατά 
ποσοστό που υπερβαίνει το 15% του αρχικού ή/και του 
τελευταίου εγκριθέντος ετήσιου προϋπολογισμού και 
επιχειρηματικού σχεδίου της Εταιρείας, 

(ε) έγκριση διανομής μερισμάτων και απόκτησης ίδιων 
μετοχών,  

(στ) συγχώνευση, διάσπαση, απόσχιση κλάδου, μετατροπή 
και κάθε άλλος μετασχηματισμός της Εταιρείας,  

(ζ) έκδοση ομολογιακού δανείου,  
(η) μεταβολή του επιχειρηματικού μοντέλου της Εταιρείας,   

Article 15 
Increased quorum and majority of the General Meeting of 

Shareholders 
1. For the following reserved matters set out under 

paragraph 2 of the present article the General Meeting 
of Shareholders shall be in quorum and convene validly 
when the total (100%) of the Company’s paid in share 
capital is present or represented. 

2. Notwithstanding the provisions of article 14 para. 3 
above, for the following reserved matters, as well as for 
any matter that requires an increased majority as per 
the provisions of the applicable law, decisions of the 
General Meeting of Shareholders shall require the 
affirmative votes of an increased majority, equal to 75% 
of the shareholders present or represented at the 
Meeting, and in particular:    

(a) approval of a share capital increase which must be 
approved by the General Meeting of Shareholders, 
in accordance with the applicable legal provisions 
regarding the pre-emptive rights of the incumbent 
shareholders and except of any share capital 
increases which are required due to the financial 
distress of the Company and/or under the 
applicable law; 

(b) approval of related party transactions of the 
Company with the meaning ascribed to it in article 
99 of Greek law 4548/2018 and in accordance with 
the procedure of article 100 of Greek law 
4548/2018;  

(c) approval of the annual financial statements of the 
Company and the Management Report of the Board 
of Directors, 

(d) approval of the annual budget and the business 
plan of the Company, to the extent that such 
deviate by more than 15% from the initial and/or 
last approved annual budget and business plan; 

(e) approval of distribution of dividends and the 
acquisition of treasury shares; 

(f) approval of spin-off, merger, de-merger, 
conversion, and any other transformation of the 
Company; 

(g) issuance of any bond loan; 
(h) amendments to the Company’s business model; 
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(θ) έγκριση ενδοομιλικών συναλλαγών, πλην όσων 
τελούνται στο πλαίσιο των τρεχουσών συναλλαγών της 
Εταιρείας, 

(ι)    έγκριση συναλλαγών με τρίτους παρόχους υπηρεσιών ή 
συμβούλους που δεν τελούνται στο πλαίσιο της 
συνήθους επιχειρηματικής δραστηριότητας της 
Εταιρείας ή/και υπερβαίνουν σε αξία το ποσό των εκατό 
χιλιάδων (100.000) ευρώ, 

(ια) τροποποίηση του Καταστατικού της Εταιρείας που 
έρχεται σε αντίθεση με τα παραπάνω θέματα για τα 
οποία απαιτείται αυξημένη πλειοψηφία της Γενικής 
Συνέλευσης, και  

(ιβ) απόφαση για κάθε θέμα το οποίο εμπίπτει στα θέματα 
που απαιτούν την αυξημένη πλειοψηφία του 
Διοικητικού Συμβουλίου και η απόφαση για το οποίο 
έχει παραπεμφθεί στη Γενική Συνέλευση.  

3. Εάν δεν συντελεστεί η ανωτέρω απαρτία στην πρώτη 
συνεδρίαση, συνέρχεται επαναληπτική συνεδρίαση με την 
ίδια ημερήσια διάταξη και σε ημερομηνία που τίθεται 
τουλάχιστον πέντε (5) εργάσιμες ημέρες ανάμεσα στην 
ματαιωθείσα συνεδρίαση και την επαναληπτική, εκτός αν 
τίθεται μικρότερη προθεσμία εκ του νόμου. Στην 
επαναληπτική συνεδρίαση, ανεξάρτητα από το εάν η 
συνεδρίαση αυτή διεξάγεται διαδοχικά ή μη διαδοχικά εντός 
εξήντα (60) ημερών, Γενική Συνέλευση βρίσκεται σε απαρτία 
και συνεδριάζει έγκυρα για τα θέματα της ημερήσιας 
διάταξης, εφόσον παρίσταται ή αντιπροσωπεύεται σε αυτή 
τουλάχιστον το 50% του καταβλημένου μετοχικού 
κεφαλαίου, στο βαθμό που η μέτοχος «Greenvolt Next 
Holding S.A.». παρίσταται ή εκπροσωπείται. 

 
 
 
 

Άρθρο 16 
Πρακτικά της Γενικής Συνέλευσης 

1. Τα πρακτικά της Γενικής Συνέλευσης υπογράφονται από τον 
Πρόεδρο και τον Γραμματέα της Συνέλευσης είτε με φυσική 
είτε με ηλεκτρονική υπογραφή.  

2. Η σύνταξη και υπογραφή των πρακτικών από όλους τους 
μετόχους ή τους εκπροσώπους τους ισοδυναμεί με απόφαση 
της Γενικής Συνέλευσης, χωρίς να χρειάζεται να λάβει χώρα 
συνεδρίαση. Οι υπογραφές των μετόχων ή των εκπροσώπων 

(i) approval of intra-group transactions, except for 
agreements entered into in the ordinary course of 
business;  

(j) approval of transactions with third-party service 
provider’s and/or advisor’s not at arm’s length 
and/or exceeding the amount of one hundred 
thousand (100,000) euros; 

(k) amendments of the Company’s Articles of 
Association, which contradict the abovementioned 
reserved matters; and 

(l) resolutions pertaining to any reserved matters of 
the Board of Directors, which are submitted to the 
General Meeting of Shareholders.  

 
 
 

3. Where the above quorum is not met during the first 
meeting, then the meeting shall be called again, at a 
date set at least five (5) days following the date of such 
adjourned meeting, unless a shorter date is provided for 
under the applicable law, upon a new invitation by the 
Board of Directors to each shareholder, within five (5) 
business days as of the date of such adjourned meeting 
and by any of the means permitted under the Greek Law 
4548/2018 and this Articles of Association. In the 
second meeting, irrespective of whether such meeting 
is consecutively held, or non-consecutively held within 
a sixty (60) day period, the General Meeting of 
Shareholders shall be in quorum and convene validly 
when at least 50% of the Company’s paid in share 
capital is present or represented, insofar as the 
shareholder “Greenvolt Next Holding S.A.” is present or 
represented. 

 
Article 16 

Minutes of the General Meeting of Shareholders 
1. The minutes of the General Meeting shall be signed by 

the Chairperson and the Secretary of the Meeting either 
by means of a wet and/or electronic signature.  

2. The drafting and execution of minutes by all 
shareholders or their representatives is equivalent to a 
resolution of the General Meeting, without having the 
meeting taking place. The signatures of the 
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τους μπορούν να αντικατασταθούν με ανταλλαγή 
ηλεκτρονικών μηνυμάτων ή άλλων ηλεκτρονικών μέσων, 
σύμφωνα με το άρθρο 136 του ν. 4548/2018.   

3. Αντίγραφα ή αποσπάσματα των πρακτικών εκδίδονται από 
τα πρόσωπα που δικαιούνται να εκδίδουν αντίγραφα και 
αποσπάσματα των πρακτικών της Γενικής Συνέλευσης.  

4. Τα βιβλία των πρακτικών της Γενικής Συνέλευσης μπορούν να 
τηρούνται ηλεκτρονικά. 

 
Άρθρο 17 

Σύνθεση και θητεία του Διοικητικού Συμβουλίου – 
Αναπλήρωση μέλους του Διοικητικού Συμβουλίου 

1. Η Εταιρεία διοικείται από Διοικητικό Συμβούλιο που 
αποτελείται από πέντε (5) μέλη. Τα μέλη εκλέγονται από τη 
Γενική Συνέλευση των μετόχων της Εταιρείας για θητεία 
πέντε (5) ετών, που παρατείνεται μέχρι την πρώτη Τακτική 
Γενική Συνέλευση μετά τη λήξη της θητείας τους. 

2. Κατά τα οριζόμενα στο άρθρο 79 Ν. 4548/2018, η μέτοχος  
«Vapad Ltd» έχει το δικαίωμα, εφόσον κατέχει ποσοστό 
λιγότερο ή ίσο με 49% του μετοχικού κεφαλαίου, να διορίζει 
απευθείας δύο (2) μέλη στο Διοικητικό Συμβούλιο της 
Εταιρείας, έπειτα από έγγραφη γνωστοποίηση στην Εταιρεία 
που θα ορίζει τα πρόσωπα που θα διορίσει απευθείας, 
τουλάχιστον τρεις (3) πλήρεις ημέρες πριν τη συνεδρίαση της 
Γενικής Συνέλευσης των μετόχων της Εταιρείας, η οποία θα 
αποφασίσει για την εκλογή των νέων μελών του Διοικητικού 
Συμβουλίου.  

3. Ως μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου δύνανται να ορίζονται 
μέτοχοι, τρίτοι ή και νομικά πρόσωπα. Στην τελευταία 
περίπτωση το νομικό πρόσωπο υποχρεούται να ορίσει ένα 
φυσικό πρόσωπο για την άσκηση των εξουσιών του ως 
μέλους του Διοικητικού Συμβουλίου.  

4. Τα μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου ανακαλούνται και 
αντικαθίστανται οποτεδήποτε από τον μέτοχο που έχει το 
δικαίωμα διορισμού τους. Σε περίπτωση παραίτησης, 
θανάτου ή με άλλον τρόπο αποχώρησης ή 
απομάκρυνσης/ανάκλησης των μελών του Διοικητικού 
Συμβουλίου, που έχουν διορισθεί σύμφωνα με την 
παράγραφο 2 του άρθρου 17, ο μέτοχος  που τα διόρισε θα 
διατηρεί δικαίωμα αντικατάστασής τους. Σε κάθε περίπτωση, 
τα απομένοντα μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου, 
ανεξάρτητα από τον αριθμό τους, μπορούν να προβούν σε 
σύγκληση Γενικής Συνέλευσης με σκοπό την εκλογή νέου 

shareholders or their representatives can be replaced 
by exchange of e-mails or other electronic means, in 
accordance with the provisions of article 136 of the 
Greek law 4548/2018.   

3. Copies or excerpts of the minutes shall be issued by 
persons entitled to issue copies and excerpts from the 
minutes of the General Meeting of Shareholders.  

4. The books of minutes of the General Meeting may be 
kept electronically. 

 
Article 17 

Composition and term of the Board of Directors – 
Replacement of a member of the Board of Directors 

1. The Company is managed by a Board of Directors which 
comprises five (5) members. Such members are elected 
by the General Meeting of Shareholders and in 
accordance with a term of office of five (5) years, which 
is extended up until the first Annual General Meeting of 
the Company after the expiration of their term of office. 

2. In accordance with the provisions of article 79 of Greek 
law 4548/2018, the shareholder “Vapad Ltd” is entitled, 
as long as it holds a participation stake of 49% or less in 
the Company, to directly appoint two (2) members of 
the Board of Directors of the Company upon a written 
notice to the Company stating the individuals that will 
be appointed directly by them, at least three (3) days 
prior to the date of the General Meeting of 
Shareholders resolving upon the election of the new 
members of the Board of Directors.  

3. Any shareholder, third party and/or legal entity may be 
appointed as a member of the Board of Directors. In the 
latter case, the legal entity shall be obliged to authorise 
a natural person to exercise its powers as a member of 
the Board of Directors. 

4. The members of the Board of Directors are freely 
revoked and replaced by the shareholder that was 
entitled to directly appoint them, according to 
paragraph 2 of article 17 hereof. Similarly, such 
shareholder is entitled to replace such members 
appointed by it in case of resignation, death or loss of 
office thereof by any other means. In any case, the 
remaining members of the Board of Directors, 
regardless of their number, may convene a General 
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Διοικητικού Συμβουλίου κατά τα οριζόμενα στην παράγραφο 
2 του παρόντος άρθρου 17.  

5. Σε περίπτωση αύξησης του αριθμού των μελών του 
Διοικητικού Συμβουλίου διατηρείται υποχρεωτικά η 
προβλεπόμενη με βάση το παρόν Καταστατικό αναλογία των 
μελών του Διοικητικού Συμβουλίου που διορίζονται από  τον 
εκάστοτε μέτοχο και εκλέγονται στη σχετική συνεδρίαση της 
Γενικής Συνέλευσης, κατά την παράγραφο 2 του άρθρου 17 
ανωτέρω.  

 

Άρθρο 18 
Εξουσία εκπροσώπησης – Αρμοδιότητες του Διοικητικού 

Συμβουλίου 
1. Το Διοικητικό Συμβούλιο είναι αρμόδιο ν’ αποφασίζει για 

κάθε πράξη που αφορά τη διοίκηση και εκπροσώπηση της 
Εταιρείας, τη διαχείριση της περιουσίας της και την εν γένει 
επιδίωξη του σκοπού της, μέσα στα πλαίσια του εταιρικού 
σκοπού, με εξαίρεση εκείνα που σύμφωνα με το νόμο ή το 
παρόν Καταστατικό ανήκουν στην αποκλειστική αρμοδιότητα 
της Γενικής Συνέλευσης, σύμφωνα και με όσα ορίζονται στον 
εκάστοτε ισχύοντα νόμο, και εκπροσωπεί την Εταιρεία 
ενεργώντας συλλογικά, ενώπιον παντός προσώπου, φυσικού 
ή νομικού, ιδιωτικού ή δημοσίου δικαίου, καθώς και πάσας 
δημόσιας, διοικητικής και δικαστικής αρχής, οργανισμού και 
φορέα. 

2. Το Διοικητικό Συμβούλιο μπορεί να αναθέτει τις εξουσίες της 
διαχείρισης και εκπροσώπησης της εταιρείας σε ένα ή 
περισσότερα πρόσωπα, μέλη του ή μη. 

3. Με απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου μπορεί να 
συγκροτείται Εκτελεστική Επιτροπή που θα αποτελείται από 
δύο (2) εκτελεστικούς διευθυντές της Εταιρείας, οι οποίοι δεν 
θα είναι μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου, και να 
ανατίθενται σε αυτήν ορισμένες εξουσίες ή καθήκοντα του 
Διοικητικού Συμβουλίου. Η Εκτελεστική Επιτροπή θα είναι 
υπεύθυνη για την επίβλεψη της καθημερινής διαχείρισης των 
υποθέσεων της Εταιρείας. 

4. Το πρώτο μέλος της Εκτελεστικής Επιτροπής θα οριστεί ως 
Διευθύνων Σύμβουλος της Εταιρείας και θα εκλέγεται ανά 
πάσα στιγμή από την μέτοχο «Greenvolt Next Holding S.A.». 
Το δεύτερο μέλος της Εκτελεστικής Επιτροπής θα εκλέγεται 
από την μέτοχο «Vapad Ltd». 

 

Meeting with the sole purpose of electing a new Board 
of Directors in accordance with paragraph 2 of this 
Article 17.  

5. Any increase in the number of the members of the 
Board of Directors shall entail the proportional increase 
of the number of the members directly appointed by a 
shareholder and elected by the General Meeting of 
Shareholders, as per the above paragraph 2 of this 
Article 17. 

Article 18 
Representation of the Company – Responsibilities of the 

Board of Directors 
1. The Board of Directors has the right to resolve on any 

matter concerning the management and 
representation of the Company, the management of its 
assets and in general the pursuit of its business object, 
subject to the matters which according to the 
applicable law and/or the present Articles of 
Association fall within the scope of the exclusive 
responsibility of the General Meeting of Shareholders, 
and jointly represent the Company before any 
individual or legal entity, as well as, before any public, 
administrative and/or judicial authority, organization 
and body. 

2. The Board of Directors may further allocate its 
management and representation powers to one or 
more individuals either members of the board or third 
parties. 

3. By virtue of a resolution of the Board of Directors, an 
Executive Committee consisted of two (2) executive 
directors of the Company, who shall not be members 
of the Board, may be established and certain powers 
or duties of the Board of Directors may be assigned to 
it. The Executive Committee will be responsible to 
oversee the day-to-day management of the Company’s 
affairs.   

4. The first member of the Executive Committee will be 
appointed as the Chief Executive Officer of the 
Company and will at all times be designated by the 
shareholder “Greenvolt Next Holding S.A.”. The second 
member of the Executive Committee will be 
designated by the shareholder “Vapad Ltd”.  
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5. Τα μέλη της Εκτελεστικής Επιτροπής μπορούν να κληθούν να 
παρευρεθούν στις συνεδριάσεις του Διοικητικού Συμβουλίου 
της Εταιρείας προκειμένου να ενημερώσουν το Διοικητικό 
Συμβούλιο για την πρόοδο των εργασιών της Εταιρείας σε 
σχέση με συγκεκριμένα ορόσημα και προϋπολογισμούς που 
θέτουν οι Μέτοχοι και/ή το Διοικητικό Συμβούλιο.  

6. Τα Αποκλειστικά Θέματα του Διοικητικού Συμβουλίου της 
παραγράφου 2 του άρθρου 22 του παρόντος δεν μπορούν να 
ανατεθούν και/ή να ληφθεί απόφαση για αυτά από την 
Εκτελεστική Επιτροπή. Η Εκτελεστική Επιτροπή μπορεί να 
ενεργεί μεμονωμένα ή από κοινού σύμφωνα με απόφαση 
του Διοικητικού Συμβουλίου που ορίζει την Εκτελεστική 
Επιτροπή. Ο Διευθύνων Σύμβουλος της Εταιρείας θα έχει 
αυξημένες εξουσίες και θα μπορεί να ενεργεί αποκλειστικά 
για ορισμένες ενέργειες και εντός συγκεκριμένων ορίων 
όπως το αντίστοιχο ψήφισμα του Διοικητικού Συμβουλίου 
για το διορισμό της Εκτελεστικής Επιτροπής. Σε πράξεις όπου 
δεν προβλέπεται ρητά εάν τα μέλη της Εκτελεστικής 
Επιτροπής θα ενεργούν αποκλειστικά ή από κοινού, ενεργούν 
πάντα από κοινού. Σε περίπτωση που τα μέλη της 
Εκτελεστικής Επιτροπής που ενεργούν από κοινού και στο 
πλαίσιο των αρμοδιοτήτων τους δεν είναι σε θέση να λάβουν 
απόφαση για ένα θέμα, το θέμα θα υποβληθεί από την 
Εκτελεστική Επιτροπή στο Διοικητικό Συμβούλιο 
προκειμένου αυτό να συγκληθεί και να αποφασίσει επί του 
θέματος. 

7. Οποιαδήποτε άλλη λεπτομέρεια αναφορικά με τη σύνθεση, 
τις αρμοδιότητες, τα καθήκοντα και τον τρόπο λήψης των 
αποφάσεων της Εκτελεστικής Επιτροπής, καθώς και κάθε 
θέμα που αφορά τη λειτουργία της θα ρυθμίζεται με την 
απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου σχετικά με τη 
συγκρότησή της. 

 
Άρθρο 19 

Συγκρότηση Διοικητικού Συμβουλίου 
1. Το Διοικητικό Συμβούλιο αμέσως μετά την εκλογή του 

συνέρχεται και συγκροτείται σε σώμα, εκλέγοντας τον 
Πρόεδρο και τον Αντιπρόεδρό του. Ως Πρόεδρος του 
Διοικητικού Συμβουλίου θα εκλέγεται ένα εκ των μελών του 
Διοικητικού Συμβουλίου που διορίζονται από την μέτοχο 
«Vapad Ltd» σύμφωνα με την παράγραφο 2 του άρθρου 17 
του παρόντος.  

5. The members of the Executive Committee may be 
invited to attend the meetings of the Board of 
Directors of the Company in order to provide updates 
to the Board of Directors on the progress of the 
Company’s operations against specific milestones and 
budgets set by the Shareholders and/or the Board of 
Directors of the Company.  

6. The Board Reserved Matters of paragraph 2 of article 
22 thereunder cannot be delegated and/or resolved 
upon by the Executive Committee. The Executive 
Committee may act individually or jointly pursuant to 
the resolution of the Board of Directors appointing the 
Executive Committee. The Chief Executive Officer of 
the Company will have increased powers and will be 
able to act solely for certain actions and within certain 
thresholds as the corresponding resolution of the 
Board of Directors appointing the Executive 
Committee. In acts where it is not explicitly provided 
whether the members of the Executive Committee will 
be acting solely or jointly, they shall always act jointly. 
In the event that the members of the Executive 
Committee acting jointly and within their powers are 
unable to reach a decision for a subject matter, such 
matter will be submitted by the Executive Committee 
to the Board of Directors in order to convene and 
resolve upon the matter.   

7. Any other detail as regards the composition, 
responsibilities, tasks and decision-making method of 
the Executive Committee, as well as any matter 
concerning its operations, will be regulated by the 
decision of the Board of Directors regarding its 
formation. 

 
Article 19 

Convocation of the Board of Directors 
1. Immediately upon its election, the Board of Directors 

shall convene into a meeting and be incorporated into 
a body, resolving upon the election of its Chairperson,  
and Vice-Chairperson. One of the members of the 
Board of Directors appointed by the shareholder 
"Vapad Ltd" in accordance with para. 2 of article 17 
hereof will be elected as Chairperson of the Board of 
Directors. 
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2. Ο Πρόεδρος του Διοικητικού Συμβουλίου διευθύνει τις 
συνεδριάσεις. Τον Πρόεδρο όταν απουσιάζει ή κωλύεται, 
αναπληρώνει σε όλη την έκταση των αρμοδιοτήτων του ο 
Αντιπρόεδρος. 

 

Άρθρο 20 
Σύγκληση και συνεδρίαση του Διοικητικού Συμβουλίου 

1. Το Διοικητικό Συμβούλιο οφείλει να συνεδριάζει στην έδρα 
της Εταιρείας. 

2. Το Διοικητικό Συμβούλιο εγκύρως συνεδριάζει εκτός της 
έδρας του είτε στην ημεδαπή, είτε στην αλλοδαπή, εφόσον 
στη συνεδρίαση αυτή παρίστανται ή αντιπροσωπεύονται όλα 
τα μέλη του και κανένα δεν αντιλέγει στην πραγματοποίηση 
της συνεδρίασης και στη λήψη αποφάσεων.  

3. Είναι δυνατή η συνεδρίαση του Διοικητικού Συμβουλίου 
μέσω τηλεδιάσκεψης, υπό τους όρους του άρθρου 90 παρ. 4 
του Ν. 4548/2018. 

4. Το Διοικητικό Συμβούλιο συγκαλείται από τον Πρόεδρο ή τον 
αναπληρωτή του, με πρόσκληση που γνωστοποιείται στα 
μέλη του δύο (2) τουλάχιστον ημέρες πριν από τη 
συνεδρίαση και στην οποία αναγράφονται με σαφήνεια τα 
θέματα της ημερήσιας διάταξης, σύμφωνα με τα ειδικότερα 
προβλεπόμενα στο άρθρο 91 παρ. 2 του Ν. 4548/2018, 
διαφορετικά η λήψη αποφάσεων επιτρέπεται μόνο εφόσον 
παρίστανται ή αντιπροσωπεύονται όλα τα μέλη του και 
κανείς δεν αντιλέγει στη λήψη αποφάσεων. 

5. Τη σύγκληση του Διοικητικού Συμβουλίου μπορεί να 
ζητήσουν δύο (2) τουλάχιστον από τα μέλη του με αίτηση 
τους προς τον Πρόεδρο αυτού ή τον αναπληρωτή του, 
σύμφωνα με τα ειδικότερα προβλεπόμενα στο άρθρο 91 παρ. 
3 του Ν. 4548/2018 

 
 
 
 

Άρθρο 21 
Απαρτία – Λήψη αποφάσεων Διοικητικού Συμβουλίου 

1. Το Διοικητικό Συμβούλιο της Εταιρείας βρίσκεται σε απαρτία 
και συνεδριάζει έγκυρα όταν παρίστανται στη συνεδρίαση ή 
αντιπροσωπεύονται σε αυτό τουλάχιστον τρία (3) εκ των 
μελών του, στο βαθμό που τουλάχιστον ένα μέλος του 
Διοικητικού Συμβουλίου που διορίζεται από τον μέτοχο 
«Vapad Ltd» παρίσταται ή εκπροσωπείται στη συνέλευση. 

2. The Chairperson shall preside the meetings of the 
Board of Directors. In case of absence, the Chairperson 
shall be fully replaced by the Vice-Chairperson, to the 
full extent of its powers. 
 

Article 20 
Convening of the meeting of the Board of Directors 

1. The Board of Directors shall convene into a meeting at 
the registered seat of the Company.  

2. The Board of Directors shall be entitled to validly 
convene into a meeting outside of its registered seat, 
in Greece and/or abroad, provided that all of its 
members are present or represented at such meeting 
and no objections are raised with respect to its 
convocation. 

3. The meeting of the Board of Directors may take place 
via teleconference, in accordance with the provisions 
of article 90 para. 4 of the Greek law 4548/2018. 

4. The meeting of the Board of Directors is convened by 
its Chairperson or its deputy, by means of an invitation 
which is notified to its members at least two (2) days 
before the meeting and includes clear reference to the 
agenda items, in accordance with the special 
provisions of article 91 para. 2 of the Greek law 
4548/2018; otherwise resolutions may be passed only 
if all the members of the Board of Directors are present 
or represented thereat and no one objects to the 
adoption of resolutions. 

5. The convocation of a meeting of the Board of Directors 
may be requested by two (2) of its members, upon a 
relevant request addressed to the Chairperson of the 
Board of Directors or its deputy, in accordance with the 
special provisions of article 91 para. 1 of the Greek Law 
4548/2018. 

 
Article 21 

Quorum – Resolutions of the Board of Directors 
1. The Board of Directors shall be in quorum and validly 

convene when at least three (3) of its members are 
present or represented at the meeting, insofar as one 
member appointed by the shareholder “Vapad Ltd” is 
attending or is being represented at the meeting. 
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2. Έκαστο εκ των μελών του Διοικητικού Συμβουλίου μπορεί να 
εκπροσωπεί μόνο ένα (1) μέλος του Διοικητικού Συμβουλίου. 
Ειδικότερα, κάθε μέλος του Διοικητικού Συμβουλίου που έχει 
διοριστεί απευθείας από έναν μέτοχο, σύμφωνα με τα 
ειδικότερα προβλεπόμενα στην παράγραφο 2 του άρθρου 17 
ανωτέρω, μπορεί να αντιπροσωπεύεται εγκύρως μόνο από 
το άλλο μέλος που επίσης έχει διοριστεί απευθείας από τον 
ίδιο μέτοχο. 

3. Το Διοικητικό Συμβούλιο λαμβάνει έγκυρα αποφάσεις με 
απόλυτη πλειοψηφία των παρόντων και 
αντιπροσωπευόμενων μελών του εκτός εάν απαιτείται ειδική 
πλειοψηφία σύμφωνα με το Ν. 4548/2018 και/ή το θέμα της 
ημερήσιας διάταξης συνιστά Αποκλειστικό Θέμα του 
Διοικητικού Συμβουλίου σύμφωνα με την παράγραφο 4 του 
παρόντος άρθρου 22. Οι αποχές δεν λαμβάνονται υπόψη για 
τους σκοπούς της παρούσας διάταξης. 

4. Για τη λήψη αποφάσεων από το Διοικητικό Συμβούλιο της 
Εταιρείας επί των ακόλουθων περιοριστικά αναφερόμενων 
θεμάτων (εφεξής, τα «Αποκλειστικά Θέματα του 
Διοικητικού Συμβουλίου»), θα απαιτείται αυξημένη 
πλειοψηφία ίση με τα 4/5 του συνολικού αριθμού των μελών 
του σε συνεδρίαση που παρίστανται όλα τα μέλη του, και 
συγκεκριμένα:  
(α)  αύξηση του μετοχικού κεφαλαίου της Εταιρείας εντός 

των πέντε (5) πρώτων ετών από την ίδρυση αυτής, 
(β) συναλλαγές της Εταιρείας με συνδεδεμένα μέρη, 

σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 99 επ. του Ν. 
4548/2018, 

(γ) προέγκριση των ετήσιων χρηματοοικονομικών 
καταστάσεων της Εταιρείας και της ετήσιας έκθεσης 
διαχείρισης του Διοικητικού Συμβουλίου, πριν την 
υποβολή τους στην Γενική Συνέλευση των Μετόχων,  

(δ) έγκριση του ετήσιου προϋπολογισμού και του 
επιχειρηματικού σχεδίου (business plan) της Εταιρείας, 
στην περίπτωση που έκαστο εξ αυτών παρεκκλίνει κατά 
ποσοστό που υπερβαίνει το 15% του αρχικού ή/και του 
τελευταίου εγκριθέντος ετήσιου προϋπολογισμού και 
επιχειρηματικού σχεδίου της Εταιρείας, 

(ε) πρόσληψη, απασχόληση ή/και απόλυση βασικών 
εργαζομένων της Εταιρείας, και 

(στ) τροποποίηση της κατανομής εξουσιών μεταξύ των 
μελών του Διοικητικού Συμβουλίου ή/και της 
Εκτελεστικής Επιτροπής. 

2. Each member of the Board of Directors may validly 
represent only one (1) other member of the Board of 
Directors. In particular, each of the members of the 
Board of Directors that have been directly appointed 
by a shareholder, in accordance with the provisions of 
paragraph 2 of article 17 above, may be validly 
represented only by the other member which has also 
been directly appointed by such shareholder. 

3. The Board of Directors shall resolve upon any matter 
by the affirmative votes of the simple majority of the 
present and represented members thereof, unless a 
qualified majority is required under the Greek Law 
4548/2018 and/or the matter of the agenda 
constitutes a Board Reserved Matter in accordance 
with paragraph 4 of this Article 22. Abstentions shall be 
disregarded for the purposes of this provision. 

4. For the following reserved matters (hereinafter, the 
“Board Reserved Matters”), decisions of the 
Company’s Board of Directors shall require the 
affirmative votes of an increased majority, equal to 4/5 
of the total number of the Board of Directors members, 
in a meeting where the total number of the Board of 
Directors’ members are present, and in particular: 
(a)  share capital increase within the first five (5) years 

from the Company’s incorporation; 
(b) related party transactions of the Company, in 

accordance with the provisions of articles 99 et seq. 
of the Greek law 4548/2018; 

(c)  pre-approval of the annual financial statements of 
the Company and the management report of the 
Board of Directors, prior to their submission to the 
General Meeting of Shareholders; 

(d) approval of the annual budget and business plan of 
the Company, to the extent that such deviate by 
more than 15% from the initial and/or last approved 
annual budget and business plan; 

(e) hiring, employment and/or termination of the 
Company’s key employees; and 

(f)    any amendment to the delegation of powers 
between the Board Members and/or to the 
Executive Committee. 

Abstentions shall be disregarded for the purposes of 
this provision. 
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Οι αποχές δεν λαμβάνονται υπόψη για τους σκοπούς της 
παρούσας διάταξης. 

5. Σε κάθε περίπτωση, το Διοικητικό Συμβούλιο της Εταιρείας 
δεν θα μπορεί να βρίσκεται σε απαρτία και δεν θα μπορεί να 
συνεδριάζει έγκυρα σε περίπτωση που δεν είναι παρόν, ούτε 
δι’ αντιπροσώπου, ή δεν έχει κληθεί τουλάχιστον ένα μέλος 
που έχει διοριστεί από  τον εκάστοτε μέτοχο, σύμφωνα με τα 
ειδικότερα προβλεπόμενα στην παράγραφο 2 του άρθρου 17 
ανωτέρω. 

6. Σε κάθε περίπτωση και ανεξαρτήτως των θεμάτων της 
ημερήσιας διάταξης, εάν δεν συντελεστεί η απαρτία στην 
πρώτη συνεδρίαση σύμφωνα με αυτό το Άρθρο, το 
Διοικητικό Συμβούλιο συνέρχεται σε επαναληπτική 
συνεδρίαση με την ίδια ημερήσια διάταξη και σε ημερομηνία 
που τίθεται τουλάχιστον πέντε (5) ημέρες από την 
ματαιωθείσα συνεδρίαση, εκτός αν τίθεται μικρότερη 
προθεσμία εκ του νόμου, κατόπιν κοινοποίησης νέας 
πρόσκλησης του Προέδρου προς κάθε μέλος του Διοικητικού 
Συμβουλίου, εντός πέντε (5) ημερών από την ημερομηνίας 
της ματαιωθείσας συνεδρίασης και με οποιοδήποτε μέσο 
επιτρέπει ο Ν. 4548/2018 και το παρόν Καταστατικό. Στην 
επαναληπτική συνεδρίαση, ανεξάρτητα από το εάν η 
συνεδρίαση αυτή διεξάγεται διαδοχικά ή μη διαδοχικά εντός 
εξήντα (60) ημερών, το Διοικητικό Συμβούλιο θα βρίσκεται σε 
απαρτία και θα συνεδριάζει έγκυρα για κάθε θέμα, εφόσον 
παρίστανται ή αντιπροσωπεύονται σε αυτή τουλάχιστον το 
50% εκ του συνολικού αριθμού των μελών του Διοικητικού 
Συμβουλίου.  

Άρθρο 22 
Πρακτικά του Διοικητικού Συμβουλίου 

1. Οι συζητήσεις και αποφάσεις του Διοικητικού Συμβουλίου 
καταχωρούνται με λεπτομέρειες, στην ελληνική και την 
αγγλική γλώσσα, σε ειδικό βιβλίο, σύμφωνα με όσα ορίζονται 
στο άρθρο 93 του Ν. 4548/2018, το οποίο μπορεί να τηρείται 
και ηλεκτρονικά. 

2. Ο Γραμματέας του Διοικητικού Συμβουλίου που εκλέγεται 
από αυτό δεν απαιτείται να είναι μέλος του Διοικητικού 
Συμβουλίου. 

3. Τα πρακτικά του Διοικητικού Συμβουλίου υπογράφονται από 
όλα τα παριστάμενα ή αντιπροσωπευθέντα κατά τη 
συνεδρίαση μέλη του, είτε με φυσική είτε με ηλεκτρονική 
υπογραφή. Τα αντίγραφα και τα αποσπάσματα των 
πρακτικών του Διοικητικού Συμβουλίου υπογράφονται από 

5. In any case, the Company’s Board of Directors shall not 
be in quorum and shall not validly convene in the event 
that at least one (1) of the members directly appointed 
by  a shareholder , in accordance with the provisions of 
paragraph 2 of article 17 above, is not present or 
represented, or has not been duly invited to the 
meeting. 

 
 
6. In any case and irrespective of the matters included in 

the agenda items, where quorum is not met in 
accordance with this Article during the first meeting of 
the Board of Directors, then the meeting shall be called 
again with the same agenda, at a date set at least five 
(5) business days following the date of such adjourned 
meeting, unless a shorter date is provided for under 
the applicable law, upon a new invitation by the 
Chairperson to each member of the Board of Directors, 
within five (5) business days as of the date of such 
adjourned meeting and by any of the means permitted 
under the Greek Law 4548/2018 and this Articles of 
Association. In the second meeting, irrespective of 
whether such meeting is consecutively held, or non-
consecutively held within a sixty (60) day period, the 
Board of Directors shall be in quorum and convene 
validly to address any matter when at least 50% of the 
total number of the Board of Directors members are 
present or represented .  
 

Article 22 
Minutes of the Board of Directors 

1. A detailed summary of all discussions and resolutions 
of the Board of Directors shall be recorded, both in 
Greek and in English, within a special book, in 
accordance with the provisions of article 93 of the 
Greek law 4548/2018, which may be kept 
electronically. 

2. The Secretary of the Board of Director which is elected 
by the latter is not required to be a member thereof. 

3. The minutes of the Board of Directors shall be signed 
by all of the present or represented at the meeting 
members, either by means of a wet and/or electronic 
signature. Extracts and copies of such minutes shall be 
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τον Πρόεδρο ή από τον αναπληρωτή του, εφόσον ο Πρόεδρος 
κωλύεται, ή από το Διοικητικό Συμβούλιο.  

4. Η κατάρτιση και υπογραφή πρακτικού από όλα τα μέλη του 
Διοικητικού Συμβουλίου ή τους αντιπροσώπους τους δια 
περιφοράς και χωρίς να έχει προηγηθεί συνεδρίαση 
ισοδυναμεί με απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου. Η 
ρύθμιση αυτή ισχύει και αν όλοι οι σύμβουλοι ή οι 
αντιπρόσωποί τους συμφωνούν να αποτυπωθεί 
πλειοψηφική απόφασή τους σε πρακτικό χωρίς συνεδρίαση. 
Το σχετικό πρακτικό υπογράφεται από όλους τους 
συμβούλους. Οι υπογραφές των συμβούλων ή των 
αντιπροσώπων τους μπορούν να αντικαθίστανται με 
ανταλλαγή μηνυμάτων μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου (e-
mail) ή με άλλα ηλεκτρονικά μέσα, όπως ενδεικτικώς με 
ψηφιακή υπογραφή. 

5. Για τα λοιπά ζητήματα που αφορούν τα πρακτικά του 
Διοικητικού Συμβουλίου, καθώς και την υποχρέωση 
υποβολής τους σε δημοσιότητα κατά το άρθρο 12 του Ν. 
4548/2018 ή άλλες διατάξεις, ισχύουν οι διατάξεις των άρ. 93 
και 94 του Ν. 4548/2018. 

 

Άρθρο 23 
Συγκρούσεις συμφερόντων 

1. Κάθε μέλος του Διοικητικού Συμβουλίου δεν δικαιούται να 
ψηφίζει για οποιοδήποτε θέμα της ημερήσιας διάταξης το 
οποίο προκαλεί σύγκρουση συμφερόντων μεταξύ του εν 
λόγω μέλους και της Εταιρείας. Στις περιπτώσεις αυτές οι 
αποφάσεις του Διοικητικού Συμβουλίου λαμβάνονται από 
τα υπόλοιπα μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου,  για τα 
οποία δεν υφίσταται σύγκρουση συμφερόντων. Ο αριθμός 
των μελών του Διοικητικού Συμβουλίου για τα οποία δεν 
υφίσταται σύγκρουση συμφερόντων και είναι αρμόδια να 
ψηφίσουν επί του θέματος της ημερήσιας διάταξης πρέπει 
να είναι τουλάχιστον τρία (3). Οι αποφάσεις λαμβάνονται με 
τις θετικές ψήφους της απλής πλειοψηφίας των παρόντων 
και των αντιπροσωπευόμενων μελών. 

2. Σε περίπτωση που δεν επιτυγχάνεται η απαιτούμενη 
απαρτία και πλειοψηφία σύμφωνα με το παρόν 
Καταστατικό και/ή το Ν. 4548/2018 λόγω σύγκρουσης 
συμφερόντων, τότε η Γενική Συνέλευση των Μετόχων είναι 
αρμόδια να αποφασίσει επί του θέματος. 

 
 

issued and signed by the Chairperson of the Board of 
Directors or its deputy, in the event of his 
unavailability, or by the Board of Directors. 

4. The drafting and execution of minutes in turn by all 
members of the Board of Directors or their 
representatives without holding a meeting is 
equivalent to a resolution of the General Meeting. This 
provision also applies if all the members or their 
representatives agree to record their majority decision 
in minutes without a meeting. The relevant minutes 
are signed by all the members. The signatures of the 
members of the Board of Directors or their 
representatives can be replaced by exchange of e-mails 
or other electronic means, in accordance with the 
provisions of article 94 of the Greek law 4548/2018. 

5. For all remaining issues with regard to the minutes of 
the Board of Directors and the publication requirement 
to which they are subject according to article 12 of Law 
4548/2018, the provisions of articles 93 and 94 of Law 
4548/2018 shall apply. 
 

Article 23 
Conflict of interest 

1. Any member of the Board of Directors is not entitled to 
vote upon any matter of the agenda that generates a 
conflict of interest between such member and the 
Company. In such case, the respective resolutions of 
the Board of Directors shall be taken by the rest of the 
members of the Board of Directors who are not in 
conflict. The number of the members of the Board of 
Directors who shall not be in conflict and are 
competent to resolve upon the matter of the agenda 
must be at least three (3). Decisions are taken by the 
affirmative votes of the simple majority of the present 
and represented members.  

2. In case the required quorum/majority required under 
the present Articles of Association and/or under Greek 
Law 4548/2018 cannot be achieved due to a conflict of 
interest, then the General Meeting of the Shareholders 
is competent to resolve upon the matter in question. 
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Άρθρο 24 
Αποζημίωση Μελών του Διοικητικού Συμβουλίου / 

Συναλλαγές με συνδεδεμένα μέρη 
1. Για τη χορήγηση αμοιβών στα μέλη του Διοικητικού 

Συμβουλίου, εφαρμόζεται το  άρθρο 109 του ν. 4548/2018.  
2. Απαγορεύεται και είναι άκυρη η σύναψη οποιωνδήποτε 

συμβάσεων της Εταιρείας με συνδεδεμένα μέρη, όπως αυτά 
αναφέρονται στο άρ. 99 παρ. 2 του ν. 4548/2018, καθώς και 
η παροχή ασφαλειών και εγγυήσεων προς τρίτους υπέρ των 
προσώπων αυτών, χωρίς ειδική άδεια παρεχόμενη από το 
Διοικητικό Συμβούλιο με απόφασή του, ή της Γενικής 
Συνέλευσης με τους όρους του αρ. 100 του ν. 4548/2018. Η 
παραπάνω απαγόρευση δεν ισχύει, και συνεπώς δεν 
απαιτείται άδεια του Διοικητικού Συμβουλίου ή της Γενικής 
Συνέλευσης για τις συμβάσεις της παρ. 3 του άρ. 99 του ν. 
4548/2018. 

3. Κατά τα λοιπά, για τα θέματα συμβάσεων με συνδεδεμένα 
μέρη, τις προϋποθέσεις και τη διαδικασία χορήγησης άδειας 
για την κατάρτιση αυτών και τη δημοσιότητα της άδειας 
αυτής εφαρμόζονται τα άρθρα 99-101 του ν. 4548/2018. 

4. Συμβάσεις που συνάπτονται μεταξύ του μοναδικού μετόχου 
και της Εταιρείας καταχωρίζονται στα πρακτικά της Γενικής 
Συνέλευσης ή του Διοικητικού Συμβουλίου ή καταρτίζονται 
εγγράφως με ποινή ακυρότητας, εκτός αν πρόκειται για 
τρέχουσες συναλλαγές κατά την έννοια της παραγράφου 3 
του άρθρου 99 του ν. 4548/2018. 

 
 
 
 
 

 

Άρθρο 25 
Υποχρέωση Πίστεως - Απαγόρευση Ανταγωνισμού 

Τα μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου και κάθε τρίτο πρόσωπο 
προς το οποίο έχουν ανατεθεί αρμοδιότητες από αυτό έχουν 
υποχρέωση πίστεως απέναντι στην εταιρεία σύμφωνα με τις 
διατάξεις του άρθρου 97 του Ν. 4548/2018. Απαγορεύεται στα 
μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου, καθώς και στα μέλη της 
Εκτελεστικής Επιτροπής, να ενεργούν, χωρίς άδεια της Γενικής 
Συνέλευσης ή σχετική πρόβλεψη του Καταστατικού, για δικό τους 
λογαριασμό ή για λογαριασμό τρίτων, πράξεις που υπάγονται 
στους σκοπούς της Εταιρείας, καθώς και να μετέχουν ως 

Article 24 
Compensation of Members of the Board of Directors / 

Related-party transactions 
1. With regard to the granting of remuneration to the 

members of the Board of Directors, article 109 of Greek 
Law 4548/2018 shall apply.  

2. The conclusion of related party transactions, as such 
related parties are defined in article 99(2) of Greek Law 
4548/2018, or the provision of securities and 
guarantees to third parties for the benefit of such 
related parties is prohibited and is null and void, if the 
special permission of the Board of Directors or the 
General Meeting is not granted, according to the terms 
and conditions of article 100 of Greek Law 4548/2018. 
The aforementioned restriction does not apply, and 
therefore no special Board of Directors or General 
Meeting permission is required for agreements falling 
within the scope of article 99 para. 3 of Greek Law 
4548/2018. 

3. For any other matter relating to related party 
transactions, the conditions and procedure for the 
granting of the respective permission as well as the 
publication requirements applying thereto, articles 99-
101 of Greek Law 4548/2018 shall apply. 

4. Any agreements concluded between the Company and 
its sole shareholder must, by penalty of nullity, be 
registered with the Company’s General Meeting or 
Board of Directors minutes or alternatively, be in 
writing. This provision does not apply to day-to-day 
transactions of the Company within the meaning of 
article 99 of Greek Law 4548/2018. 
 

Article 25 
Duty of Loyalty - Prohibition of Competition 

The members of the Board of Directors and any third party 
assigned with specific duties by the Board, have a duty of 
loyalty towards the company pursuant to the provisions of 
article 97 of Greek Law 4548/2018. The members of the 
Board of Directors and the members of the Executive 
Committee must not engage, of their own accord or for and 
on behalf of third parties, in any actions falling under the 
Company’s scope of activity nor participate as limited or 
general partners or as sole shareholders or members in 
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ομόρρυθμοι εταίροι ή ως μόνοι μέτοχοι ή εταίροι σε εταιρείες 
που επιδιώκουν τέτοιους σκοπούς. Κατά τα λοιπά εφαρμόζεται 
το άρθρο 98 του ν. 4548/2018. 
 

 

Άρθρο 26 
Διανομή μερισμάτων 

Οι μέτοχοι της Εταιρείας δύνανται να αποφασίζουν από κοινού 
την πολιτική διανομής μερισμάτων και να την τροποποιούν κατά 
καιρούς με την επιφύλαξη πάντα των υποχρεωτικών διατάξεων 
της ελληνικής νομοθεσίας και τις διατάξεις κάθε ιδιωτικού 
συμφωνητικού που ισχύει μεταξύ των μετόχων. Η διανομή 
μερισμάτων στους μετόχους της Εταιρείας γίνεται αναλογικά 
προς το ποσοστό συμμετοχής τους στο συνολικό μετοχικό 
κεφάλαιο της Εταιρείας και σύμφωνα με τα ειδικότερα 
προβλεπόμενα στα άρθρα 158 επ. του Ν. 4548/2018, όπως 
εκάστοτε ισχύει και τις αποφάσεις της Γενικής Συνέλευσης των 
Μετόχων, που λαμβάνονται σύμφωνα με τις διατάξεις του 
άρθρου 15 παράγραφος 2 ανωτέρω. 

Άρθρο 27 
Εταιρική Χρήση 

Η εταιρική χρήση είναι δωδεκάμηνης διάρκειας. Κατ’ εξαίρεση η 
πρώτη εταιρική χρήση αρχίζει από την καταχώριση της πράξης 
σύστασης της Εταιρείας στο Γενικό Εμπορικό Μητρώο (Γ.Ε.ΜΗ.) 
και λήγει την 31.12.2023. 
 

Άρθρο 28 
Υποχρεώσεις Μετόχων 

1. Καθένας εκ των μετόχων της Εταιρείας, καθ’ όλη τη διάρκεια 
που είναι μέτοχος της Εταιρείας και για χρονικό διάστημα έξι 
(6) μηνών από την απώλεια της ιδιότητας αυτής, 
υποχρεούται να μην συμμετέχει άμεσα ή έμμεσα σε 
οποιαδήποτε δραστηριότητα που είναι ανταγωνιστική με τις 
δραστηριότητες της Εταιρείας στην Ελλάδα και οφείλει να 
εξασφαλίσει ότι η εν λόγω υποχρέωση θα τηρείται από τους 
άμεσους και έμμεσους μετόχους του, συμπεριλαμβανομένου 
του πραγματικού δικαιούχου του μετόχου «Vapad Ltd». Στην 
περίπτωση της μετόχου «Greenvolt Next Holding S.A.», η 
παραπάνω δέσμευση ισχύει μόνο για την άμεση μέτοχό της, 
την εισηγμένη εταιρεία «Greenvolt – Energias Renováveis, 
S.A.».  

2. Καθένας εκ των μετόχων της Εταιρείας υποχρεούται καθ’ όλη 
τη διάρκεια που είναι μέτοχος της Εταιρείας και για χρονικό 

companies pursuing the same corporate objects, without 
the prior consent of the General Meeting or a relevant 
provision of the Articles of Association. Article 98 of Greek 
Law 4548/2018 shall further apply in this respect. 
 

Article 26 
Dividend distribution 

The Company's shareholders may jointly resolve upon the 
dividend distribution policy and amend it from time to time 
subject always to the mandatory provisions of Greek law 
and the provisions of any private agreement in effect 
between the shareholders.  Dividend distribution to the 
Company’s shareholders shall be effected on a pro rata 
basis to the shares held by each of them, and in accordance 
with the provisions of articles 158 et seq. of the Greek law 
4548/2018, as in force and the decisions of the General 
Meeting of the Shareholders, adopted as per the provisions 
of article 15 para. 2 above.   

 

Article 27 
Fiscal Years 

The fiscal year is of twelve (12) months. Exceptionally, the 
first fiscal year starts from the registration of the act of 
incorporation of the Company in the General Commercial 
Registry (Γ.Ε.ΜΗ.) and ends on 31.12.2023. 
 

Article 28 
Shareholders’ obligations 

1. Each shareholder undertakes that whilst it is a 
Shareholder and for a period of six (6) months 
thereafter it shall not, and shall procure that its direct 
or indirect shareholders, including, the ultimate 
beneficial owner of the shareholder “Vapad Ltd”, do 
not, directly or indirectly engage in any capacity in any 
activity which is competitive to the Company’s activities 
in Greece. In the case of the shareholder “Greenvolt 
Next Holding S.A.”, the undertaking above only applies 
to its direct shareholder, the listed company “Greenvolt 
– Energias Renováveis, S.A.”. 

2. Each shareholder undertakes that whilst it remains a 
Shareholder of the Company and for a period of two (2) 
years thereafter it shall not, directly or indirectly hire or 
attempt to hire any of the Company’s top management 



31 
 

διάστημα έξι (6) μηνών από την απώλεια της ιδιότητας αυτής, 
να μην προσλάβει ή άλλως προσπαθήσει να προσλάβει, 
άμεσα ή έμμεσα, οποιαδήποτε πρόσωπα που αποτελούν την 
ανώτατη διοίκηση της Εταιρείας (δηλαδή τα μέλη του 
Διοικητικού Συμβουλίου και τους επικεφαλής περιοχών), 
οποιαδήποτε μέλη της Εκτελεστικής Επιτροπής και 
οποιουσδήποτε εργαζομένους, οι οποίοι απασχολούνται 
στην Εταιρεία για διάστημα άνω των είκοσι τεσσάρων (24) 
μηνών κατά την ημερομηνία που ο εν λόγω μέτοχος παύει να 
έχει την ιδιότητα του μετόχου της Εταιρείας και οι οποίοι 
κατά το χρόνο της πιθανής επαφής, διατηρούν τέτοια 
συμβατική σχέση με την Εταιρεία. Οι απαντήσεις αυτών των 
εργαζομένων για κάλυψη κενών θέσεων εργασίας που 
ανακοινώνονται στο κοινό, ή γενικές δραστηριότητες 
πρόσληψης που δεν στοχεύουν ειδικά στους υπαλλήλους της 
Εταιρείας, εξαιρούνται από αυτήν τη υποχρέωση.  

 

Άρθρο 29 
Λοιπά θέματα 

Για όσα θέματα δεν ρυθμίζονται με το παρόν καταστατικό 
εφαρμόζονται οι διατάξεις του ν. 4548/2018 (Α’ 104), όπως 
ισχύει. 

(i.e. members of the Board of Directors and heads of 
areas), any members of the Executive Committee and 
any employees, who have been employed for more 
than twenty-four (24) months as from the date on 
which the relevant Shareholder ceases to be a 
shareholder of the Company, and that at the time of any 
such potential contact maintain such contractual 
engagement with the Company. Responses by these 
employees to vacancies advertised to the public, or 
general recruitment activities not specifically targeted 
at the Company´s employees, shall be excluded from 
this undertaking. 

 
 
 
 

Article 29 
General 

For all matters not governed by the present Articles of 
Association, the provisions of Law 4548/2018 (A’ 104), as in 
force, shall apply.  

 
 

Κωδικοποιημένο καταστατικό της Εταιρείας όπως ισχύει μετά την από 04.09.2023 απόφαση της Γενικής 

Συνελεύσεως των Μετόχων της Εταιρείας. 

 

Παλλήνη, αυθημερόν 

 

 

___________________________________ 

Βασίλειος Παπαδόπουλος, Πρόεδρος Δ.Σ. 

 

 


